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Från Pol 1:1 (Magnusson) re Wallenbergärendet 

Vi funderar på om det i samband med vår fortsatta utredning kring 
Raoul Wallenbergs ö e vore värt mödan att utfråga förre östtyske 
spionchefen Markus Wolf. Såvitt bekant sitter han nu i husarrest i 
Miinchen. Skulle ni kunna fråga tyskarna underhand hur de ställer 
sig till en sådan kontakt ? 

CABINET 

Ex t: Magnusson Pol 1:1 

7 3-Lo 0 i 

• 

I Text 



AisVf'nl/depr H Magnussson/ACF 
ren uc

1983-10-01 
Wallenbergärendet 

tA 
5

tAtk,  

A'''ÄMBASSADEN MOSKVA 

Text 

 För ambassadören från Pol 1:1 re Wallenbergärendet. 

PRIMO: Det synes, mot bakgrund av vår kännedom om 
ledningsförhållandena inom ryska myndigheter, angeläget att Du så 
småningom får till stånd ett möte med den nye säkerhetsministern 
Golusjko, givetvis när ni bedömer det som lämpligt med hänsyn till 
det politiska läget. Man kan då, förutom Wallenbergärendet, beröra 
den nya arbetsgruppen för försvunna fartyg. Det bör understrykas 
att vi är angelägna att bringa arbetet till ett slut så snart som 
möjligt men att det därför krävs att MB "lägger in ett kol extra" 
för att gå igenom alla tänkbara arkiv, akter med högsta sekretess, 
samt att allt görs för att leta upp f d medarbetare med kännedom om 
fallet resp. att genomföra och avsluta intervjuprogrammet. 

SECUNDO: Nästa möte med arbetsgruppen föreslår vi äga rum vecka 48 
(30/11 - 1/12). 

TERTIO: Inför nästa samtal med Volkozonov bör övervägas om han 
inte, som en uppmuntran, skall inbjudas till Sverige. 

CABINET 

Ex t: 

urupp 
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Avd Grupp Mål 

Avsänt med Avsändn datum Sign 

sv kurir utl kurir luftpost vanlig post 

ARKIVEXEMPLAR 

Politiska avdelningen 
Första enheten (Pol 1:1) 19 

Minister Ragnar Ängeby 

LONDON 

• 

• 

Dep U 328 BCB Vbg 882276 

Raoul Wallenbera och brittiska arkiv.  

(1 bil) 

Broder, 

En svensk-rysk arbetsgrupp arbetar sedan september 

1991 med att försöka kartlägga Raoul Wallenbergs öde. 

Ett stort antal dokument från ryska arkiv har 

överlämnats under arbetets gång. Uppgifter har under 

de senaste åren cirkulerat enligt vilka material om 

Raoul Wallenberg skulle finnas även i andra länders 

arkiv, särskilt i amerikanska men också i några andra 

länders. 

I syfte att närmare utröna förekomsten av eventuellt 

material om Raoul Wallenberg i brittiska arkiv vore 

det värdefullt om ambassaden kunde begära att få 

hjälp med en genomgång av relevanta arkiv i 

Storbritannien. I samband med att en sådan begäran 

sker bör bifogade aide-Mmoire med en kort 

beskrivning av ärendet överlämnas till FCO. 

Lage Olson 

Ifylles av postexp 

• 



MINISTRY FOR 
FOREIGN AFFAIRS AIDE-MEMOIRE 

1993-09-22 

Raoul Wallenberg  

Since September 1991 a Joint Swedish-Russian Working 

Group on Raoul Wallenberg has been trying to establish 

the full truth about the Swedish diplomat who saved 

Jews from being sent to German death camps in Hungary 

in 1944-45. Hundreds of documents have been retrieved 

from Russian archives, including those of former KGB, 

the Central Committee and the Foreign Ministry. 

In order to get as a complete picture as possible 

about the fate of Raoul Wallenberg we have also asked 

for material existing in the U.S. on "War Refugee 

Board Activities in Sweden". 

The Swedish Government would appreciate it if a search 

for possible material on Raoul Wallenberg could be 

undertaken in all relevant British archives, including 

those of the Foreign and Commonwealth Office, MI6 a.o. 

Where indicated and feasible, a search could of course 

also be undertaken by the Swedish side. 

Postal Address Address Telephone Fax Telex 

Box 16121 Gustav Adolfs torg 1 (46) 8 786 6000 (461 8 723 11 76 (G3) (54) 10590 MINFOR S 

S-103 23 STOCKHOLM 
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It is envisaged that similar requests will be made to 
some other countries. 

Stockholm, 22 September, 1993 

• 

• 
• 
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Minister Stefan Noren 

MOSKVA 

HEMLIG 

Wallenbergärendet  
(1 bil) 

Broder, 

Vi är inte aktiva endast i förhållande till 

Moskva i Wallenbergfrågan, utan även i några andra 

huvudstäder. Således har vi från Budapest erhållit 

en del intressanta dokument rörande förberedelserna
 

för en rättegång 1953 avsedd att avslöja att JOINT 

utgjorde en täckorganisation för omfattande 

amerikansk terrorist- och spioneriverksamhet mot 

Sovjetunionen samt att övertyga omvärlden om att 

Raoul Wallenberg mördats på anstiftan av nämnda 

organisation. Dokumenten vittnar om hur 

undersökningsplanen lagts upp, men den bästa bilden
 

av hela affären får man i bif. vittnesmål från Dr. 

Benedek, en av de anklagade. Rättegångs-

förberedelserna avbröts efter Stalins död. 

Ifyllas av postexp 

Dep U 328 8C8 Vbg 882276 
n luftpost vanlig post 

Avsänt med 

sv kurir utl kurir 

Avsändn datum Sign 
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Samtliga dokument bör överlämnas till den ryska 

ordföranden i arbetsgruppen, Sokolov. Du bör 

därvid, förutom att kort redogöra för innehållet, 

särskilt peka på uppgifterna att flera sovjetiska 

säkerhetsofficerare deltog vid förhören. Det borde 

vara lätt att identifiera dessa och med 

utgångspunkt bl.a. därifrån finna material i 

säkerhetsministeriets och SVR:s arkiv. Det är 

naturligtvis möjligt att det mest intressanta kan • finnas i presidentarkivet eller i Berijas 

efterlämnade material. Hursomhelst är det 

otänktbart att processen ifråga förbereddes utan • klara direktiv från Moskva. 

Sannolikt är det att rekommendera at dokumenten 

parallellt överlämnas till Vinogradov, MB och till 

SVR. 

• Hans Magnusson 

• 
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Låszlö Palåstis reportage 

10. 

Vem dödade Wallenberg? 

Avslöjande på Budapests Folkdomstol 

Under pilkorsarnas skräckvälde 

kämpade den svenska hjälpaktionen ledd_av 

Raoul Wallenberg övermänskligt mot 

pilkorsledarna,för att rädda så många 

människor som möjligt med hjälp av 

"svenska skyddsbrev". 

Wallenberg, räddningsaktionens 

hjälte,försvann efter befrielsen.De stora 

utländska dagstidningarna och också 

ungerska pressen ägnade sig flera gånger 

at beskickningssekreterarens försvinnande 

fer,men man inte lyckats att lösa upp 

hemligheten.Senast har Jenö Levai,en känd 

expert av den fascistiska tiden,skrivit 

en bok om Wallenberg,men inte heller han 

kunde ge svaret på frågan vad hände med 

den modige mannen. 

Fantastiska kombinationer,rykter 

bredde ut sig,ingen visste var och når 

Wallenberg försvann.Några trodde att 

veta,att han ville gå över till Buda 

efter Pests befrielse,för att forhandla 
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med pilkorsarnas ledare som flydde och 
för att rädda ett antal förföljda som 
gömde sig där.Wallenberg förhandlade med 
några om att bära honom över med båt 
till Buda som var belägrad då. 

Folkdomstolen löste upp hemligheten 
nu. 

Dezsö Låszlö-rådet fällde dom i 
brottmålet "mördare av Maros gatan" och 
det går fram ur domens motivering,att 
Wallenberg verkligen lyckades att komma 
över till Buda. 

Vår reporter lämnade följande 
rapport om huvudförhandlingen som var 
enastående spännande: 

Bland anklagade fanns frisören 
Miklös Desi-Dregån,som var 
pilkorsarhusets "vice- 
distriktsbefälhavare".Folk(domstolens)åk1 
agare stod upp efter bevisningsförfarande 
och tillkännagav följande: 

- Jag ber om förhöret av förläggaren 
Kåroly Willer,som kan berätta om nya 
uppgifter rörande Desi-Dregån. 

Jag anklagar Wallenbergs mördare! 

Vittne: Ärade Folkdomstolen! Jag 
åtalar Miklös Desi-Dregån på grund av 
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mord mot den stora svenska 

människovännen,Raoul Wallenberg! 

(Domstols)ordförande: Ni får inte 

åtala någon,ni får bara avlägga 

vittnesmål.Vad vet ni om mordet mot 

Wallenberg? 

Vittne (han pekar på Miklös Desi-

Dregån som sitter på de anklagades bänk): 

Jag anklagar den där mannen för att han 

låt döda Wallenberg. 

Ordförande: Vad vet ni om saken? 

Vitte: När jag var i fångenskap av 

pilkorsbanditer,under förhör och 

fångenskap såg jag ständigt den där 

mannen,som man berättade om för mig,att 

han heter Hegyi.Sen dess minnas jag honom 

med namnet Hegyi,men det blev dct klart 

här under förhandlingen,att jag 

underrättats felaktigt den tiden, 

eftersom han inte heter Hegyi utan Desi-

Dregån.Jag misstar mig inte,därför att 

under flera veckor såg jag honom att 

vidta åtgärder och ge befäl till mord.Den 

13 januari 1945 var jag på förhör i Desi-

Dregans rum,när han låt kalla in de 

vanryktade bödelsdrängar av Bakonyvölgyi-

avdelningen och delade ut för alla två-

två kopierade foto.BakonyvölOgyi frågade 

honom,vem är den här mannen? Desi-Dregån 



svarade,att bilden visar den "gemena" 
Wallenberg som räddar judar. 
Den andra bilden visade Wallenbergs 
bil.Desi-Dregån gav befäl,att om bilen 
ses,da skg den stoppas och Wallenberg 
därinne ska genast skjutas 
ihjäl.Pilkorsarna tog befälet till 
kännedom och gick. 

Ordförande: Desi-Dregån,hörde ni vad 
vittnet sa? 

Desi-Dregån: Ja visst,men jag inte 
kommer ihåg foton... 

Ordförande (till Muller): Säg Desi-
Dregån rakt i ansiktet vad ni berättade 
nu for oss. 

Vittne (mot Desi-Dregin): Jag bedyr 
och jag bevittnar under edlig 
förpliktelse,att han hade många kopierade 
foto i handen.Den ena visade Wallenberg, 
den andra bilen och de utdelats till 
medlemmar av Bakonyvölgyi-avdelningen.Han 
gav dem anvisning att döda Wallenberg. 

Desi-Dregån: Jag kommer inte ihåg 
på några foto. 

Efter spännande konfrontationen 
avslutats bevisningsförfarandet.Därefter 
följde pläderingar.Veckan därpå fällde 
domstolen domen. 



• 

• 
• 
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Domstolen fastställer... 

Elva av de tretton anklagade dömdes 

till repet,bland de också Desi-Dregån,som 

deltog i avrättning av skjuklingar 

sjukhuset på Maros gatan.Under domens 

motivering gjorde rådsordföranden,Dezså 

Låszlö ett betydelsefult förklarande: 

"Folkdomstolen fastställer på grund 

av vittnesmål bärat av Raoul Wallenbergs 

närmasta medarbetare,att Miklös Desi- 

Dregan gav befälet till arrestering och 

mord av/mot Raoul Wallenberg.Det är a~no....Act 

allmänt känt,att Wallenberg räddade livet 
o 

av många tusen förföljda,och den hans 

verksamhet var inte alls omtyckt bland 

pilkorsbanditer.På kvällen den 13 januari 

1945 utdelade Desi-Dregån två-två 

kopierade foto till Budas mest 

fruktansvärda bödelsdrängar, till 

medlemmar av Bakonyvölgyi- 

avdelningen.Desi-Dregån gav sina bödlarna 

sträng anvisning,att i fall om - som man 

förväntade - den fotograferade personen 

skulle visas också i Buda,då ska man 

genast arrestera och göra av med honom. 

Trots att Raoul Wallenberg befann 

sig ständigt i livsfara,fortsatte han sin 

4 



hjältemodig kamp för förföljdarnas 

skull.Han tog inte särskilt hänsyn till 

de ängslade förmaningar och i mitten av 

januari - före hans planerade resa till 

Debrecen - gick han ändå över till Buda 

för att rädda ytterligare förföljda ur 

pilkorsarnas klor.Folkdomstolen anser det 

för uppenbarligt,att den den där gången 
me. blivit den hjälte- och adelmodige 

* s**** 

männsikovännen offret av pilkorsmördare 

på grund av Desi-Dregåns befäl." 

Den här folkdomstolsmotiveringen har 

efter fyra år äntligen spridit ljus över 

hemligheten kring mordet mot Raoul 

Wallenberg! 

• 
• 



Avsnitt ur en ansö 

kning 

Natten den 16 januari 1954 - jag 

arresterats just den dagen då 

rapporten(artikeln) om läkarprocessen- i 

Moskva publicerats i "Szabad Nep". 

Personer,som genomförde 

husundersökning efter min 

arrestering, smugglade engelskspråkiga 

brev - som belastade mig - in i min 

lägenhet. 

Under första förhöret blev jag 

underrättat om,att jag har spionerat.Jag 

undrade om de hade några bevis för 

detta.En SÄPO-officer,som hette 

Kårpåti,svarade,att det är jag själv,som 

ska framlägga bevis./.../ Han sa 

också,att det faktum,att jag tagits med 

till SÄPO,bevisar min skuld: "därför att 

vi bara tar skyldiga/förbrytare 

hit".Eftersom jag inte var genast beredd 

att samtycka till sådana 

efterspaningsprinciper och jag inte 

heller erkände min skuld,pryglade han mig 

med gummibatong, tills jag tappade 

fattningen.Jag återfick medvetandet i min 

cell,efter att läkaren 
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(Dr.Bencze,kompanichef-låkare) gav mig en 
injektion. 

De följande förhör liknade den 
1 r första.Karpati slog först och främst mina 

händer,särskilt den högra och medan dess 
försökte han övertyga mig,att jag skulle 
aldrig kunna operera med sådana händer. 

Pryglet med gummibatong,de väl- 

0 riktade sparkar,total brist på 
rast,ständig hot att min familj ska 
utrotas,minnet av artikeln i "Szabad Nerp" 
den 16 januari,brot mitt motstånd.Jag kom 
i sådant psykiskt tillstånd, att jag 
önskade att saken ska ta slut så snart 
som möjligt,galgen syndel liksom någon 
frälsning till mig. 

Brutaliteterna fortsatte och medan 
dess försvarades min situation också 
gemom att jag kom till tukthuset på Conti 
gatan./.../ De första dagarna i februari 
belade man mig med böjor,som tagits av 
bara på slutet av juli eller i början av 
augusti; tills det var de ständigt på 
mina handleder,förutom jag måste äta 

0 . resp. gå på toalett. 

Karpati läste upp protokollena under 
förhöret respektive han tvingade mig att 
jag ska forma hans tankar till satser.Han 
sa till mig,att om jag motstår,då ska - 



utom min fysisk förintelse - också mina 

barn och min mor i 70-års ålder förintas 

och min hustru ska slängas ut på gatan. 

Flera gånger var högrängiga,för mig 

okända officerare nårvarande på 

förhörena; alla uppfordrade mig att jag 

ska "erkänna" (min skuld)./.../ 

Utav faktum,att jag - styrt av mina 

kommunistiska känslor regelbunden 

anskaffade oåtkomliga mediciner för det 

nygrundade SÄPO-sjukhuset, fastställde 

man,att jag upprättade spionkontakter 

mellan (SÄPO-chefen) Gåbor Peter och 

Joint (en international judisk 

hjälporganisation)./.../ 

Utav faktum,att man hittade svenskt 

skyddspass från 1944 i min lägenhet,drog 

man slutsatsen,att jag spionerade även 

for svenskarnas skull.Till följd av 

Karpatis och efterspaningsofficeraren 

Szeifferts brutalitet erkände jag även 

den hår som min skuld. 

Detektiven Szeifferts metod var 

huvudsakligen orfilen.När han tvingade 

fram erkännandet av mitt medskyldighet i 

mord mot Raoul Wallenberg,kunde jag räkna 

åttiofyra orfilar tills jag tappade 

fattningen. 
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På det här sättet...har de lyckats 
att tvinga fram erkännandet.De också 
tvingade mig,att göra ett besvarande 
erkännande,först och främst mot mig,men 
även mot andra oskyldiga månniskor.Som 
följd till detta "erkände" jag,att jag 
redan före befrielsen spionerade 
/.../,jag drog in i saken Gabor Peter,som 
jag for övrigt talade en enda gång med 
hela mitt liv, når han var sjuk.Jag var 
medskyldig i mord mot Raoul 
Wallenberg..." 

Ur ansökning av 
Dr.Låszlo Benedek, 

f.d. direktor- 
huvudläkare av 

Pests Judiska Forsamlingens 
sjukhus, 

inlämnat till Högsta Domstolens president 
resp. 

till Ministerrådets president den 17 
augusti 1956. 



• 
• 

• 
• 

6. "STRÄNG 

HEMLIG!" 

Ämne: 

Gruppundersökningsplan 
0 angaende Judiska Rådets folksfientliga 

verksamhet 

Undersökningspl 

a n 

Budapest,26 Maj 1953  

Den 19 mars 1944,i samband med tyska 

inmarschen till Ungern,upplöste man alla 

judiska församlingar och istället 

grundade man det s.k. Judiska Rådet,som 

fick uppdraget - enligt tysk anvisning -

hålla styr på de judiska massor,f6r att 

kunna ostört plundra ut,deportera och 

förinta dem.Judiska Rådet,som hade 

kapitalistiska elementer som 

medlemmar, genomförde restlöst tyskarnas 

anvisningar. 

På grund av välgrundad misstanke rörande 

genomförda brottsligheter är (följande 

personer) i vårt fängsligt förvar: 

1.Lajos Stöckler 

2.Miksa Domonkos 
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3.Dr.Andrås Jozsef (Adolf Frisch) 
4.Leo Csengeri 

Genomförandet av följande uppgifter 
behövs för att kolla och bevisa 
ovannämnda 

verksamhet: 

personernas fientliga 

I. 

Reda ut hur personerna i vårt förvar 
kunde råka in i Judiska Rådet. 

a., (Nämnda) personernernas 
detaljerade förhör. 

b., (Nämnda) personernas förhör 
angående Gestapo-agenterna Stöcklers och 
Berends kontakter. 

c., Utnyttja skrifter som vi 
har och leta upp ytterligare dokumenter. 

d., Om det behövs,konfrontera 
Stöckler med andra personer i vårt 
fängsligt förvar. 

(3sidor saknas) 

8. Om det behövs,konfrontera 
personerna i förvar resp. vittnena med 
varann för att dokumentera 
brottsligheter. 

Tidsgräns: 15 juni. 



IV. 

Mord mot Raoul 

Wallenberg 

I samband med politiska mordet gör vi ett 

särskilt undersökningsplan; på grund av 

detta ska vi genomföra undersökningen. 

Nagy 

säkerhetspolisens...(?) 

gjordes i 5 ex.,fem gånger fem sidor, 

Maskinskriverska: Fru 

JT,såkerhetspolisens sergeant 

9. 

STRÄNG HEMLIG! 

Till Kamrat Karoly Csök,avdelningschef- 

åklagare, 

Högsta Åklagarmyndigheten 

Budapest 

Beträffande skrivelsen Bfl.(?) 

Nr.21.906/1972 informerar jag Er,att 

Militärdomstolens skrifter 

Hb.(?)Nr.I.0026/1954,som uppstod under 

grundförfarandet i straffall mot 

Dr.Läszld Benedek (föddes i Ujpest,21-02- .....„ 



1906, (moderns Julia namn:) 

 Marmorstein),har vi

-  

annullerat den 14 
december 1963,eftersom de innehåller en 
konception, enligt partibeslutet året 
1962. 

 

Nämndes rättegångshandlingar befinner sig 
arkivet av 

Militärkollegium,Högst 

Militaråklagarmyndigheten-

Katf.(?),Nr.I.00102/1956. 

Inrikesministeriets Registercentrum 
förfogar over 1-1 ex. 

Nr.I.0039/1954,resp. den av Högsta 

Högsta 
Domstolens 

Militäråklagarmyndighet- 

Katf.(?)Nr.I.00102/1956; bifogad 
tillsänder jag kopior av 

Högsta Domstolens 

de. 

Budapest,den 11 oktober 1972 

7.

av domen av 

Undersökningsplan 

Budapest,den 14 maj l 

Militära Övre Domstolen

53 

 

Under förhöret idag redar jag ut vad 
Jdzsef vet om omständigheter kring m55-de 



• 
• 

mot Wallenberg.Om han inte vet 

någonting,da redår jag ut Domonkos' och 

Stöcklers verksamhet i getton (två ord 

oläsligt). 

Frågor: 

1., Vilka räddningsaktioner(?) vet ni om? 

2., Nämn företrädare till de. 

3., Varifrån känner ni Raoul Wallenberg 

4., Vad vet ni om honom? 

5., Var och när såg ni honom sist? 

6., Varför och hur försvann han? 

7., Vad visste ni om Judiska Rådets 

verksamhet? 

(oläsligt 

underskrift) 

• 
• 



• 
• 

• 
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g 

UNGERSKA 

Sträng hemlig! 

HÖGSTA DOMSTOL 

FOLKSREPUBLIKENS 

Katf.(?) 1.00102/1956. 

 

I FOLKSREPUBLIKENS 

N A M N ! 

Ungerska Folksrepublikens Högsta 

Domstol 

som underdomstol i föreliggande brottmål 

fällde följande 

d o m 

på förhandlingen brottmålet av 

Dr.Låszlö i/Benedek och Co.,med 

allmänhetens uteslutande,den 30 november 

1956: 

anklagade på fri fot 

Dr. L å s z 1 ö B e n e d e k 

,borgerlig individ, 

/föddes den 21 februari 1906 

Budapest, fadern: Såndor Benedek,modern: 

Julia Marmorstein,gift med Ilona 

Simsovits,ett barnöverläkare i sjukhuset 

till yrke,Medicinska Universitetet som 

utbildning,egendomslos,ungerskt 

medborgare,boende pa Rippl Rönai gatan 

1,Budapest VI.,var under arrest i 
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samband med föreliggande brottmål f.o.m. 
16 januari 1953 t.o.m. 25 februari 1954/ 
huvudåtalade, 

E r v i n Bartok,borgerlig 
individ, 

/föddes den 21 januari 1921 
Budapest, fadern: Dezso Bertök,modern: 
Katalin Röza Bruck,gift med Vilma 
Jakus,ett barn,polislöjtnant till 
yrke,utbildning: fyra klasser 
grundskolan, ungerskt medborgare, boende på 
Isabella gatan 73.,Budapest VI.,var under 
arrest i föreliggande brottmål f.o.m. 17 
mars 1953 t.o.m. 10 juni 1954/ andre 
åtalade, 

L a j o s Stöckler,borgerlig 
individ 

/föddes den 24 januari 1897 i 
Budapest, fadern: Adolf Stöckler,modern: 
Janka Steiner,gift med Magdolna 
Török,f.d.president av Budapests 
Israelitiska Församling,har tagit 
handelsstudenten,ungerskt medborgare, 
egendomslös,boende på Pannonia gatan 
36.,Budapest XIII.,var under arrest 
f.o.m. den 15 januari 1953 t.o.m. den 7 
december 1954/ tredje åtalade,och 



L e o' C s e n g e r i,borgerlig 

individ, 

/föddes den 18 oktober 1887 i 

Debrecen,fadern: Ferenc Csengeri,modern: 

Emilia Csillag,gift med Gizella 

Kauffmann,ett barn,jordbrukare (?) till 

yrke,läste pa Juridiska 

Universitetet, ungerskt 

medborgare,egendomslös,boende pa Hatvan 

gatan 31,Debrecen,var under arrest 

f.o.m.den 4 februari 1953 t.o.m. den 24 

februari 1954/ fjärde åtalade, 

Laszlo Benedek,huvudåtalade 

och 

Leo Csengeri,fjärde åtalade, 

undan anklagelsen ang. brott mot 

tjänstehemlighet,enligt 4.paragraf i Lag 

XVIII,ar 1940,som infattats 

anklagelseskriften Nr. 0010.025/1954 av 

Högsta Åklagarmyndighetens Avdelning för 

Speciella Ärende,daterat den 9 februari 

1954 ,modifierat den 5 mars 1954 och den 

19 mars 1954 

E r v i n B a r t ö k ,andre åtalade, 

likaså undan anklagelsen ang. 

kontinuerlig brott mot 

tjänstehemlighet,formulerat i den 

modifierade anklagelseskriften under 

ovannämnda 



Li 

nummer,Kbtk.(Strafflagoboken?),paragraf 
9531/stycke, 

liksom 

L a j o s Stöckler,tredje 
åtalade, 

undan anklagelsen ang. valutabrott och 
ang. brott mot tjänstehemlighet ,enligt 
paragraf 4,Lagen XVIII.,år 1940,som 
infattats i den modifierade 
anklagelseskriften under ovannämnda 
nummer, 

frikännas 

med hänsyn till brist på brott. 

Motivering 
Dr.Låszlo' Benedek,Ervin Bartök,Lajos 
Stöckler och Leo Csengeri arresterades av 
förutvarande Säkerhetspolisen i början av 
1953 på grund av misstanke i 
otrohetsbrott och andra brott.Som 
resultat av undersökningen har Högsta 
Aklagarmyndighetens Avdelning for 
Speciella Arende väckt åtal genom sin 
anklagelseskrift,daterat den 9 februari 
1954,Nr.0010.025/1954,mot alla anklagade 
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i otrohetsbrott,mot andre anklagade 

brott hot mot matforsörjning,mot tredje 

anklagade i valutabrott.Om anklagelsen 

11.611 Budapests Militära Domstol 

förhandling den 16 april 1954.Som 

resultat av förhandlingen uttalade man 

Ervin Bartök,andre anklagade,for skyldig 

i brott mot tjänstehemlighet,Lajos 

Stöckler,tredje anklagade, i brott mot 

valutabestämmelser och därför domdes 

andre anklagade till /?/ ars och /?/ 

månads fångelse,tredje anklagade till 3 

års fängelse,som huvudstraff, dessutom 

bägge två anklagade dömdes till förbud av 

användning av medborgarrätten för 3 

ar,tredje anklagade dämdes även till 

beslag av halva egendomen, som 

bistraff.Däremot frikändes - utav brist 

på bevis - huvud-,tredje och fjårde 

anklagade från anklagelsen i 

otrohetsbrott, andre anklagade från 

anklagelsen i hot mot matförsörjning. 

Den 19 mars 1954 uttalade Militära dvre 

Domstolen,under Nr.0039/1954, Laszlo 

Benedek,Lajos StöCkler och Leo Csengeri 

för skyldig i brott mot 



tjänstehemlighet/paragraf 4,Lagen 

Nr.XVIII,år 1940/,därför dömdes de och 
Lajos Stöbkler,tredje anklagade, till 

fängelsestraff fastställt 
första(?) domen,fjärde anklagade till 1 

år och 6 månaders Lingelse,som 

huvudstraff,som bistraff dömdes alla till 

förbud av användning av medborgarrätten 

för 5 år,dessutom dömdes tredje anklagade 

till beslag av halva egendomen och till 
•• 

degradering.Overklagande ang. andre 
anklagade,Ervin Bartök,som inlämnats av 

den anklagade och sin 

försvarsadvokat,avslagits. 

Högsta Åklagarmyndigheten genomförde 

revision i brottmålet av Dr.Låszlö 
'Benedek och Co. och som resultat till den 
inlämnats ansökan för ett nytt förfarande 

till Högsta Domstolen, under 

Nr.0010025/1954,den 13 oktober 1956; man 

föreslog att frikänna anklagade 

(personerna). 

Genom sitt domslut,fattats på slutet 

sammanträde, tillkännagivits på en ny 

förhandling,satte Högsta Domstolen alla 
de förordningar av de tidigare 

rättsgiltiga domarna ur kraft,som 

fastställde de anklagade personernas 

skuld, resp. ålade straff. 
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Högsta Domstolens president,genom sitt 

beslut,med syfte att aterförhandla 

ärendet, enligt 

Bp.23./A.paragraf./4/stycke,drog ärendet 

till verksamhetsområde av Högsta 

Domstolen,som underdomstol.På grund -av 

detta höll Högsta Domstolen,som 

underdomstol i föreliggande brottmålet,ny 

förhandling rörande brott formulerat i 

angklagelseskriften.Brottena,beskrivits i 

Högsta Domstolens ursprungliga 

anklagelseskrift, modifierats återigen 

under grundförfarandets lopp.I fallet av 

Ervin Bartök,andre anklagade, fastställde 

Militära Domstolen motsats till 

anklagelseskriften - kontinuerligt brott 

mot tjänstehemlighet.Rörande det 

ekonomiska brottet,fällde man ett 

frikännande dom.Åklagarens överklagande 
0 
atertagits rättsligt av högste 

åklagaren,därmed "accepterade" han Ervin 

Bartöks frikännande undan 

otrohetsbrotten. 

I fall av den anklagade Laszlo 

Benedek,Lajos Stöckler och Leö Csengeri 

fastställde Militära Övre Domstolen - i 

motsats till anklagelseskriften 

anklagades skuld i brott mot 

tjänstehemlighet,utan att ta hänsyn till 



2 

grundförfarandets frikännandebestämmelser 
ang. otrohet.Högsta åklagaren har i sin 
handling,daterat den 5 mars 1954 och 
inlämnat till Militära Övre Domstolen,och 
i sin proposition,framfört muntligt på 
överklagande förhandlingen,återtagit 
åklagarens overklagande,som angivits 
p.g.a. frikåhnandet undan 

«nr otrohetsbrott,och anhöll bara om 
faststållandet av brott mot 
tjänstehemlighet med bibehållandet av 
ovannämnda

anklagades 
handling(?).Sakförhållandet, som tjänade 
till grund av fastställandet av brott mot 
tjanstehemlighet,var inte detsamma i allt 
hänseende med det som beskrivits i den 
ursprungliga anklagelseskriften. 
Av allt detta framgår,att Hogsta 
Domstolen kunde förhandla brottmålet på 
nya förhandlingen bara enligt den avsnitt 
av ursprungliga anklagelseskriften,som i 
samband med inte falldes någon 
rättsgiltig frikännande dom under 
grundförfarandet. 

Huvud-,tredje och fjärde anklagade -
enligt den modifierade anklagelseskriften 

begick brott mot tjänstehemlighet 
genom,att som medlemmar av JOINT-s 
kommittee i Ungern underrättade de 
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Jacobson, ovannämnda organisationens 

representant i Ungern,om politiska och 

ekonomiska uppgifter. Deras förbindelse 
b upprätthallits från slutet av 1947 till 

1950.Bland annat berättade anklagade 

om,hur många sjukhussängar det finns i 

Ungern,om medicinförsörjning.Man 

berättade om planer angående upplösning 

av "sionistiska" föreningen. Dessutom 

pratade de med Jacobson om skolornas 

nationalisering,om förhandlingar mellan 

staten och kyrkan.Från slutet av 1946 

till sin arrestering dolde anklagade 

Lajos Stöckler 1.560 dollar. 

Den andre anklagade Ervin Bartök,som stod 

kontakt med JOINT-s ungerska 

organisation i samband med krävandet till 

bistånd för polisens medlemmar,yttrade 

sig från 1948 till 1950 flera gånger 

under samtal med Dr.Låszlö Benedek - 

samband med polisen,pg det där sättet som 

kan tydas som brott mot 

tjänstehemlighet.Så berättade han,att 

1948 fanns en anti-judisk demonstration i 

Miskolc,där två människor dödades.Han 

berättade också om,att i Budapests område 
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finns mer och mer flygblad med fientligt 
innehåll och att många begick självmord 
under tvångsförflyttningen. 

De anklagade avlade partiella erkännande 
angående ovannämnda brott.Under nya 
undersökningen före nya förfarandet och 
senare under nya förhandlingen,återtog de 
bestämt deras tidigare erkännande och 
förnekade/bestred skulden. 

Dr.Laszlo Benedek hänvisade till,att han 
var under "provisorisk" häktning ett 
år,medan undersöknings(officerare) 
tvingade honom med användning av olika 
fysiska tryckmedel för att få fram något 
osant erkånnande.Han misshandlats och 
hotats flera gånger och bara under sådant 
tryck var han beredd att erkänna sin 
skuld. 

Lika försvar framlades av de andra tre 
anklagade,som också var en lång tid under 
häktning åv f.d.Såkerhetspolisen.Enligt 
deras mening som de framförde på den nya 
förhandlingen, tidigare erkännande saknar 
all grund,därför att de inte begick något 
brott och de undertecknade 
protokollet,eftersom de blev tvingat att 
göra det. 

Dr.Låszlö Benedek framlade ett detaljerat 
D försvar på nya förhandlingen.Han 



- 44 - 

berättade,att han verkligen träffade 
flera gånger Jacobson, JOINT 
organisationens ungerska 
representant.Enligt hans försvar hade han 
uppgiften,att - enligt ett uppdrag från 
ungerska regeringen - få bistånd för 
landet som befann sig då i dåligt 
tillstånd.Vederbörande faste 
eftertryckligt uppmärksamheten,att han 
ska försöka att framvisa landets 
hålsötillstand på ett sätt som gör det 
möjligt att fa bistånd från JOINT med 
mycket större vårde.Han sa,att han 
verkligen gav uppgifter till Jacobson om 
antal sjukhussängar,om medicinbrist och 
om andra behov.Men för detta hade han 
haft ett lämpligt berättigande.Han också 
meddelade amerikanske representanten 
"sionistiska" organisationens 
upplösning,dårför att han fick uppdraget 
från regeringen att göra det.I stort sett 
erkände han alltsg,att han lämnade 
uppgifter till Jacobson,men han också 
påstod,att de,å ena sidan,inte utgör 
någon tjänstehemlighet,å andra sidan,gav 
han dessa uppgifter på grund av 
regeringsuppdrag. 

Lajos Stöckler och Led" Csengeri 
berättade,att de var tillsammans med 
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Dr.Laszlö Benedek medlemmar i kommitten 

som skotte biståndsärende i Ungern 

samarbete med Jacobson.För övrigt var den 

tredje anklagade president av Budapests 

Israelitiska Församling och den fjärde 

anklagade president av Debrecens 
_ 

Israelitiska Församling och därför tog de 

tjänsten vid hjälporganisationen på sig. 

De anklagade Lajos Stöcklers och Leö 

Csengeris försvar var i stort sett 

detsamma som framförande av 

huvudåtalade.I samband med brott mot 

tjänstehemlighet berättade de,att,å ena 

sidan,utförde de regeringens respektiva 

anvisning,och andra sidan pratade de med 

Jacobson om sådana saker som var all4mänt 

känd, även tidningar berättade om de.Den 

anklagade Stöckler nämnde en 

exempel,nämligen,att han pratade bl.a. 

med Jacobson om skolornas 

nationalisering,men han inte sa någonting 

annat än vad stod i officiella 

meddelande. 

Rörande valutabrott erkände den tredje 

anklagade i stort sett detsamma på nya 

förhandlingen än under 

grundförfarandet.Han berättade, att 

beslagta dollar och schweiziska franker 

tillhörde sin svärmor,som fick valutan 
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som present från sin son som lämnade 
Ungern 1946.1950 flyttade hans svärmor 
till honom och tog med den här utländska 
valutan som beslagtagits som corpus 
delicti.Det var då,när han fick veta,att 
valutan är i sin lägenhet,men han inte 
hjälpte att dölja pengarna,eftersom de 
var endast egendom av hans svärmor. 

Den andre anklagade,Ervin 
Bartok,fornekade,att han skulle ha fört 
något förtroligt samtal i berörda tiden 
med Dr.Låszlo Benedek.Enligt hans 
framförande,lämnade han inte några 
uppgifter alls till huvudåtalade som 
skulle ha utgjort tjänstehemlighet. 
Under grundförfarandet bekräftats de 
anklagades skuld genom deras egna 
partiella erkännande resp. de besvärande 
vittnesmål. 

Högsta Domstolen antog det erkännande av 
den anklagade som sant, som framförts pa 
nya forhandlingen,eftersom den 
genomförda bevisningen bekräftade deras 
försvar i avseende av alla 
faktomständigheter. 

Högsta Domstolen ansåg de anklagades 
försvar,att de tidigare erkännande 
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gjordes under fysiskt och psykiskt tvång, 
för begrundat.Högsta Domstolen vet 
officielt om - ur förhandlingsmaterial av 
lika brottmål ,att 
f.d.Säkerhetspolisens 

undersöknings(officerare) tilltvingade 
misstånkta personernas erkännande flera 
gånger genom otillåtliga medel och i 
samband med sådana omstandigheter som 
hade inte några verkliga grunder. 

Vittnena,som förhördes på nya 
förhandlingen,avlade i stort sett 
overensståmmande vittnesmål. 

Vittne Jenö Zolnai bekräftade den 
anklagades försvar,att i samband med 
uppgifter lämnat till Jacobson,de fick 
fullmakt från regeringen innan det.Enligt 
honom,behövdes någon detaljerad 
underrättelse,eftersom utan den kunde man 
inte utverka bistånd i någon lamplig 
summa .Vittnet hade omedelbara 
informationer om detta, eftersom han 
deltog personligen p8 förhandlingar med 
Jacobson och han hörde vad anklagade sa 
där. 

Det går fram av vittne Zoltan Vas' 
vittnesmål,som han avlade på 
förhandlingen, att Eenedek,Stöckler och 
Csengeri lämnade uppgifterna, anklagelsens 
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ämne,till Jacobson, på anvisning av 

vederbörande organer.Vittnet avlade ett 

detaljerat vittnesmål om,att han hade den 

tiden ett särskilt uppdrag från 

regeringen for att sköta JOINT-s ärende 

och även han själv gav anvisningar till 

Benedek och Co.Han också berättade,att 

Benedek genomförde anvisningar 

samvetsgrant och tack vara hans arbete 

ungerska staten fick bistånd i stort 

värde på JOINT-s vägnar. 

Vittne Fru Bela Török,som ager valutan 

återfunna hos den tredje anklakade,avlade 

något vittnesmål som helt overensstämmer 

med Lajos St'öcklers forsvar. 

På grund av genomförda 

bevisningsförfarande anser Högsta 

Dosmtolen,att huvudåtalade,tredje och 

fjarde anklagade inte begick brott mot 

tjånstehemlighet.Med hänsyn till 

vittnenas vittnesmål, de anklagades 

försvar,de lämnade uppgifternas vikt och 

de anklagades verksamhet i landets 

intresse,uppgifterna kan inte tydas som 

brott mot tjänstehemlighet.Till och med 

har de anklagade uppfylt sina plikt,när 

de gjorde allt på regeringens 

anvisning,att landet får bistånd slå stort 

som möjligt. 
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Den tredje- anklagades skuld ang. 
valutabrott kunde inte heller 
fastställas. Enligt Lagen Nr.30.,ar 

1950,bestämmelserna får straffa bara den 

person med döljandet av valuta,som äger 

eller innehar utländska pengar resp. _om 
personen förfogar över de 

på något annat sätt.Under 

grundförfarandet kunde bara 

fastställas,som också bekraftats på nya 

förhandlingen,att valutans ägare var den 

anklagades svärmor och Lajos SEöckler 

inte kunde få tag på den och inte heller 

förfoga över den till sin håktning.Med 

hänsyn till detta fällde Högsta Domstolen 

också i samband med den här 

anklagelsepunkten frikännande dom. 

Ervin Bartök,som redan under 

grundförfarandet förnekade brott mot 

tjänstehemlighet,fördömdes endast och 

allenast på grund av Dr.Ldszlö Benedeks 

besvärande erkännande.Men vid skuldens 

fastställande åberopade sig domstolen på 

erkännandet som avlades under 
efterspaningen.P% nya förhandlingen 

återtog Ilszlö Benedek sitt tidigare 

erkännande som belastade den andre 

anklagade; som motivation for detta 
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åberopade han sig pa det fysiska och 

psykiska tvånget som använts mot honom. 

Med hänsyn till,att de anklagades 

uttalande,som gjordes under 

grundförfarandet,innehöll den tiden 

allmänt kånda fakta, och att Ervin Bartok 

- genom sin ställning - inte heller kunde 

få tag pa dem,är Högsta Domstolen 

overtygad - med hänsyn också till andra 

bevis ,att den andre anklagade inte 

begick brott mot tjänstehemlighet. 

Med hånsyn till allt detta,frikänner 

Högsta Domstolen alla anklagade undan 

anförda anklagelser i brist på brott. 

Högsta Domstolen läste upp vittne Zoltgn 

0 Vas' efterspaningsvittnesmål pa 

förhandlingen, eftersom man fick 

officielt veta om,att han for tillfället 

inte kan förhöras 

personligen./Bp.(Budapest).paragraf 

165./2/stycke,punkt b.,/ 

De anklagades frikännande grundas På 

Bp.(Budapest) paragraf 180.b.,. 

Budapest,den 30 november 1956. 

György 

Sömjen,hb.(?)major,egenhändig,rådspreside 

nt, 

Lajos Czinege,overstlojtnant,egenhändig, 

Tibor Csonka,overstlojtnant,bisittare 



" 
Hogsta Domstolen förför som underdomstol 

i det hår ärendet,därför är domen 

rättsgiltig. 

• 
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Avd Grupp Mål 
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Politiska avdelningen 
Första enheten (Pol 1:1) 
Handläggare: Lage Olson 

19 

01V15 hos Lage Olson Pol 1:1 

HEMLIG 

• 
Wallenbergärendet  

(5 bil u.s.o.) /7. 

ARKIVEXEMPLAR 

\\, 

Ambassadör Örjan Berner 

.,I 
MOSKVA 

Broder, 

I våra förberedelser inför nästa möte i den 

svensk-ryska Wallenberg-gruppen senare i höst får jag 

./1-4 översända dels fyra pärmar med vittnesutsagor från 

Vladimirfängelset jämte flera promemorier om 

./5 förhållandena vid detta, dels en mapp med några 

vittnesutsagor som inte direkt har att göra med 

Vladimir men ändå är av betydande intresse i 

sammanhanget. Materialet bör snarast överlämnas till 

Konstantin Nikisjkin i inrikesministeriet. 

Bland dokumenten i de fyra pärmarna ingår 

vittnesutsagor från 97 fångar från Vladimir, 

uppgifter om ytterligare två fångar samt 

förteckningar över Vladimirfångar och promemorier om 

Vladimir. Jag tror det vore värdefullt, om man 

påpekade för Nikisjkin att vi funnit följande tio 

vittnesmål av särskilt intresse och därför vore 

Ifylles av postexp 

• 
• 

Avsändn datum Sign 

Dep U 328 BCB Vbg 882276 

Avsänt med 

sv kurir utl kurir luftpost vanlig post 
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angelägna att man på rysk sida granskade dessa extra 
noga, nämligen 

yerger, Lazar (Del I nr 5) 
1/Brugger, Emil (Del I nr 11) 
b/Kalinski, Abraham (Del II nr 5) 
"Kuprianov, Gennadij Nikolajev (Del IV nr 6) 
/Lalikov, Nikolaj (Del IV nr 7) 
Vylulle, Horst Theodor (Del II nr 26) 
"Richter, Gustav (Del III nr 10) 
"Rode, Gunars (Del III nr 11) 
1/Schöggl, Otto (Del III nr 18) 
v/Terelya, Josip (Del III nr 27) 

Utöver materialet i pärmarna tror jag att de bilagda 
dokumenten i mappen avseende följande vittnen 
förtjänar särskild uppmärksamhet: 

Benedek, Laszlo 
Kaplan, Jan 
Melnitjuik, Vasilij Nikolajevitj 
Shinkarenko, Natalia 
Svartz, Nanna 

Jag är väl medveten om att man på rysk sida redan 
erhållit några av de dokument som bifogas, t.ex. 
rörande Gustav Richter och Natalia Sjinkarenko. Inte 
desto mindre har vi valt att ta med dessa i denna 
sammanställning för att därmed dels markera deras 
betydelse, dels uppnå en mera komplett samling av 
vittnesutsagor om Raoul Wallenberg. Av särskilt 
intresse är då givetvis de vittnen som säger sig, 
direkt eller indirekt, ha varit i kontakt med honom. 
Flertalet av de nämnda vittnena tillhör denna 
intressanta kategori. Nikisjkin torde vara medveten 
om att dennna sammanställning gjorts. 

Hans Magnusson 
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AMBASSADEN MOSKVA 1993-10-08 

UD STOCKHOLM 

FOER POL 1:1. 

RE ARBETSGRUPPEN OM WALLENBERG. 

FORTS. 
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RE ARBETSGRUPPEN OM WALLENBERG. 

I SAMBAND MED SAMTAL MED FOKIN DEN 7 OKTOBER 
OEVERLAEMNADE DENNE ETT PM OM SVR:S INSTAELLNING 
TILL DELTAGANDE I ARBETSGRUPPEN OM WALLENBERG 
(PROMEMORIAN INSAENDS I SVENSK OEVERSAETTNING MED 
NAESTA VECKAS LAEGENHET). 

SVARET PAA DEN SVENSKA HAENVAENDELSEN GAAR I KORTHET 
UT PAA ATT SVR ALDRIG HAFT NAAGOT ATT GOERA MED 
WALLENBERGAERENDET OCH ATT INGA KOMPLETTERANDE 
UPPGIFTER OM WALLENBERGS OEDE FRAMKOMMIT I 
UNDERRAETTELSETJAENSTENS ARKIV. MAN SAEGER SIG HA 
SVAART ATT ANSLUTA EN SVR-REPRESENTANT TILL 
ARBETSGRUPPEN MEN FRAMHAALLER ATT SVR AER BERETT ATT 
"I MAAN AV MOEJLIGHET BISTAA ARBETSGRUPPEN MED ATT 
LOESA KONKRETA FRAAGOR SOM KAN UPPSTAA UNDER DENNAS 
VERKSAMHET". 

BERNER 

AMBASSADEN MOSKVA AF 
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Monsieur le Premier Ministre, 

SOMMET DE VIENNE DES 8 ET 9 OCTOBRE 1993  
Attitude concertee•deä Chefs d'Etats europeens pour  
l'etablissement de la verits concernant le sort de  
Monsieur Raoul WALLENBERG  

J'ai rhonneur de m'adresser å vous, comme å tous les Chefs d'Etat 'participant au Sommet de Vienne,, concernant le sort du.diplomate suedois, Monsieur Raoul WALLENBERG. 
Letat actuel des recherches n'a guåre aMene.å la conclusion que Monsieur Raoul 'WALLENBERG soit mort et Monsieur Carl BILDT, Premier Ministre de Sugide, a måme declare publiquement, le jeudi 16 septembre:1993, å Bruxelles, que Monsieur Raoul WALLENBERG peut toujours etre vivant ä 1'heure actuelle. 
Il importe, dås lors,, que les'gouvernements nationaux se mobilisent pour faire eclater la verits; en effet, le cas de Monsieur Raoul.WALLENBERG constitue uh phare et un repåre pour les negociations futures avec la Russie, dans la ligne tracee par les resolutions du Conseil de l'Europe et du Parlement Europeen- 

J'en appelle å votre responsabilite de Chef d'Etat europeen dans la situation åvoliative de la Russie, afin que ce pays se developpe dans le respect des individos, en 'harmonie avec les institutions europeennes. 



2. 

L'Europe ayant le plus grand interet å ce que la Russie 
devienne un Etat de Droit, je vous demande de saisir 
l'opportunite du Sommet des Chefs d'Etat, å Vienne, les 8 et 9 octobre 1993, et de prendre l'initiative d'aborder ce theme, d'interpeller les delegues russes sur la question toujours ouverte du destin de Monsieur Raoul WALLENBERG et de faire sortir, le plus vite possible, Monsieur Raoul WALLENBERG, de son lieu de relegation arbitraire en Russie. 

Dans l'attente de vous lire et vous remerciant å 1'avance du suivi que vous reserverez å la presente, je vous prie, Monsieur le Premier Ministre , d'agreer l'expression de mes sentiments profondement respectueux. 

Simone LUCKI 
Avocat 
President du Comite Beige pour Raoul WALLENBERG 
Secretaire General de la Commission Internationale 
d'Enquåte sur le sort de Raoul WALLENBERG 

Annexes : - Resolution du 17 decembre 1992 du Parlement Europeen. 
- Lettre du 19 janvier 1993 de Monsieur Willy CLAES, 

Vice-Premier Ministre et Ministre des Affaires 
Etrangåres de Belgique, au President du Comite Nobel 
norvegien. 
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• 
Monsieur le Prsident, 

En ma qualite de Vice-Premier Ministre et 
Ministre des Affaires Etrangåres, j'ai l'honneur 
de vous proposer de (Mcerner le Prix Nobel de la 
Paix 1993 å Monsieur Raoul Wallenberg. 

Les qualits dont a fait preuve 
Monsieur Wallenberg dans la Ufense des valeurs de 
solidarite humaine le parent de m&»ites 
exceptionnels et constituent un exemple de 
dhvouement et d'abn6gation pour la jeunesse 
actuelle. 

Je suis convaincu que l'lection de 
Monsieur Wallenberg constituerait une motivation 
puissante pour tous ceux qui osent oeuvrer pour un 
monde plus humain offrant une juste place aux plus 
faibles. 

Je vous saurais grA de bien Vouloir reserver 
un accueil bienveillant å c tte candidature. 

Veuillez croire, Monsieur le PrAsident, å 
l'assurance de ma profonde/considration. 

Willy CLAES 
Vice-Premier Ministre 

et Ministre des Affaires Etrangäres 
du Royaume de Belgique. 

Au professeur Francis SEJERSTED 
Prsident, 
Comite du Prix Nobel pour la Paix, 
Drammensveien 19 
N- 0255 OSLO 2 

NORWAY 

• 
• 



t. 

e) RESOLUTION B3-1742 et 1743/92 

Råsolution sur la disparition de Raoul Wallenberg 

Le Parlement europeen, 

A. rappelant la dette de l'humanite å li egard de M. Raoul Wallenberg, 

B. considårant que, å la suite de l'effondrement de l'Union sovietique, les 
archives du KGB sont passees sous le contröle du gouvernement de Russie, 

C. considerant les dåclarations contradictoires faites par les autoritås 
soviåtiques sur le sort de M. Wallenberg, 

D. considårant les temoignages selon lequel M. Wallenberg a åte apergu vivant 
en 1956, soit neuf annåes aprås, selon le gouvernement sovietigue, la date 

co
de sa mort dans la prison de la Loubianka, å Moscou, 

E. rappelant les cas de <HM. Hamilton et Semko, citoyens amåricains, de 
M. Lewanewski, citoyen bulgare, et de M. Struginski, citoyen polonais, qui 
ont åtå retrouvås en vie aprås avoir *hå dåtenus par les autorites 

ilo
sovietiques durant, respectivement, 30, 47, 47 et 51 ans, 

F. rappelant sa resolution du 17 mat 1990 sur le sort de Raoul Wallenberg et de 
son chauffeur, Vilmos Langfelder'1'; 

1. råaffirme que le dåveloppement de bonnes relations entre la Russie et la 
Communautå et ses Etats meMbres implique sincåritå et transparence sur les 
crimes perpetrås dans le passé; 

2. reconnait que les revelation du pråsident.Eltsine sur le massacre de Katyn 
et la destruction en vol de l'avion de ligne coråen ont eu des effets 
positifs; 

3. demande au gouvernement russe d'autoriser les representants de la famille 
Wallenberg, de la commission d'enquåte internationale sur le sort de Raoul 
Wallenberg et du gouvernement suådois å avoir accås å tous les documents en 
rapport avec le cas de M. Wallenberg et celui de son chauffeur, N. Vilmos 

411,Langfelder; 

4. invite la Coopåration politique europåenne å aborder cette question auprås 
du, gouvernement russe; 

41Ip
charge son President de transmettre la presente resolution, å la Commission, 
au Conseil et å la Cooperation politique europeenne, ainsi qu'aux 
gouvernements russe suidois. 

(1) 
JO n°  C 149 du 18.6.1990, p. 142 
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re RW-intervjuer 

PRIMO 

För att återuppta intervjuarbetet i RW-ärendet och under 

förutsättning att ambassaden har möjlighet att bistå med 

viss programläggning planerar Lyrvall preliminärt att 

besöka Moskva 19-23 oktober (ankomst SAS den 19). 

renve 

Adress 

Text 



TERTIO 

Praktiskt: Möjligen kan en faxinbjudan från ambassaden 

till Lyrvall (pnr 601127) påskynda visumansökan. Sänd 

inbjudan till UD (Lyrvall, Pol 1:1). 

Finns möjlighet att låna gästlägenhet på ambassaden de 

aktuella dagarna? Det vore att föredra. Annars tacksam 

ambassadens hjälp boka hotell (kanske Savoy mht att 

flertalet intervjuer kommer att hållas MB:s 
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Guy von Dardel 
45 Route de Peney-Dessus 
CH-1242 Satigny, Switzerland 
Home 0041-22-753 16 19 
CERN: 767 57 38 Fax:782 89 23 
Champery 25-79 21. 22 

CH-1242 Satigny den IS oktober 1993 

Ambassadsekreterare 
Kai Gradevik 
Swedish embassy 
Riga Latvia 
Fax Nr:003702 013 
8828031 

Frän UD har jag fått en kopia av Er rapport 1993-09-16 med 
brevväxlingen med Klass och Raudevs. Den senare tycker jag vi 
kan lämna åt sidan, men ssen bör man kanske följa upp enligt 
principen att inte lämna något spår oförsökt. I varje fall på 
nuvarande stadium vill jag dock inte komma för hans skull till 
Riga, men föreslår att ambassaden folier upp kontakten. Till den 
verkan det hava kan, sänder jag bifogad fullmakt, bil. 1, som visar 
att Ni har familjens auktoritet bakom Er. Några ekonomiska 
diskussioner bör man dock akta sig för, annat än små belopp för 
att täcka bestyrkta utgifter. 

Jag vill samtidigt ta upp ett annat, tämligen gammalt spår, som 
också leder till Riga men inre hittills vad jag vet undersökts 
närmare. Vi fick uppgifterna ungefär för 5 år sedan via en lettisk 
journalist, som om jag inte antecknat fel hette Roscalns som då var 
i 'verige, men normalt bor i Tyskland i Miinchen, och jag tror vi ,ck kontakt med honom genom Cronid Lubarski, som vi sedan 
hållit kontakt med. En vän och kollega till Roskalns, Ivar 
Zukovskis var chefredaktör för tidningen Ansedlis. Denne har 
uppgivit Itt en farbror till honom varit fångvaktare för Raoul 
Wallenberg så sent som 1987. Detta skulle onkeln ha uppgivit för 
Zukovslds då denne besökte honom på hans födelsedag i 
Leningrad. 

Zukowskis skall sedan ha gjort ett nytt besök hos onkeln för att få 
uppgifterna bekräftade, och i varje fall var avsikten att 
inregistrera samtalet. Vi vet dock ingenting om resultatet zav 
denna kontakt. 

Det förefaller mig arr tiden nu är mogen och vi kan agera mera 
öppet utan risk för uppgifrslamnarna, arr ra upp undersökningar 
direkt på platsen. Jag vet inre hur mycket av dessa uppgifter som 
finns i Ins arkiv, men jag skickar en kopia av detta brev och av 

• 
• 

• 
• 
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de samtalsnedteckningar på vilka jag grundar mina uppgifter till 
Hans Magnusson i Stockholm. 

Med vänlig hälsning 

y von Dardel 

• 

• 
• 
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Guy von Dardel 
45 Route de Peney-Dessus 
CH-1242 Satigny, Switzerland 
Homo 0041-22-753 16 19 
CERN: 767 57 :48 Fax:782 89 23 
Champery 25-79 21 22 

Vollmacht 

Als Halbbruder des in der ehemaligen Sowietunion nach dem 
Kriege verschollenen schwedischen Diplomatens Raoul Wallen-
berg bevollmächtige ich Ambassadsekretär Gradevik an der 
schwedischen Botschaft in Riga mich bei Verhöre und Verhand-
lungen mit Zeugen des Schicksals meines Bruders zu repräscn-
tieren. 

Cent Schweiz den 29 Oktober 1993. 

• 
• 
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CH-1242 Satigny, den 17 september 1993. 

Departementserådet Hans Magnusson -y / Pol avd. 
Box 16121

'526V: f5 5.-1  S-103 23 Stockholm Suåde 

e Broder! 

Vid senomgången av gamla papper har jag kommit på bifogade brev, daterat 22/2 1984, från en fru Milhlbach i Hässleholm, som hänvisar till uppgifter från hennes svåger "Leksi", som skulle ha varit tillsammans med Raoul, eller i varje fall en Raoullberg, samt två andra svenskar, Engman och Friberg, 1 ett läger i Inta i Sibirien. Tidpunkten skall ha varit 19484950. Fru Mtihibach var emellertid ängslig att hennes namn skulle kunna röjas. Hon tycks ha rapporterat till UD 1981, men som hon säger "var dom där så ängsliga, att i ett telefonsamtal sade de att ni får sluta med det het framgår av brevet att fru Milhlbach föreslog tt jag skulle träffa henne och hennes systerson i Höllviken:—Jäg har antecknat på brevet hade jag ett telefonsamtal med henne 8/3 1982, men min % stenografiska uppteckningar från samtalet år svår-tydda och ger Inte heller vet jag UD har i sina handlingar? 710.95~,/~,  
I varje fall bör vi vål nu under dagens ändrade förhållanden ta upp saken igen. Jag har fått kontakt med systersonen 'Feel som fortfarande har det i brevet: angivna telefonnumret, (044453463. Av honom fick jag veta att hans moster, 

. Fru MUllbach år död sedan ågra år, men hennes svåger lever i Estland, och Är trots Över 0 års ålder fullt klar i huvudet. Han kan nås på adress: Alex MUhlbach, Rahunyorm, 203020 Loksa, Estland. tfn: (74775435. 
Jag försökte ringa dit men kom inte fram, och det år säkert bättre att Tallinambassaden tar kontakt och gör ett besök. Det är visst 70 km från Rahunyorm till Tallin. Han bor med sin dottter, Öie Korman, och deras dotter LUUri, som talar engelska, men det bästa år naturligtvis att ta med en est:nisktalande tolk. Det vore bra om vi kunde få hans uppgifter i tid för novembermötet. 

Med hjärtliga hälsningar 

Guy/hon Yrdel9 

-10- 1 P 
.1_ 

93-10-26 
Po 1:1/Ambr L Ols 
Raoul.lien 
1993-10- 

ö + t am TAllinn 
f =-n vid åtg 
d/Olson 

OBS! 290/001 
samma ärende 

mjn 

det 



ti 
4k44-47 c0 , AttA/it~ r3, 

c-ge„ c ~e27 

143002 +4122-7829923 CERN-PPE-L3-PC 331 P02 18.10.93 13:18 

• 
itt. 4,41f -J 

ie.'«gad_A/ n44 ded 
cal‘ y3 _ 

_14944~ 

i41-* I-KA~ 
(3./.  

• 

V-e.eva k- k r 4,b/9 ‘4.e~e.‘, ig,~719 #etib ‘>/tv  
13_14 kl— b i •4y 

4d _ /-e5"_,te,4Å< 

• 



(90*-72,M,74,11,1:277,72,, 22? /71,  ,76V"9.(-P/27/1/11 
27319ee-7,2»,z?.7495/7,vfy,ry?-7,1 

7110
,0 
 itrilyi r)--702~y ~,7  ,rny ~77 $7 774-71~ 

;7~5,7,eipl774,9,71,21  
f,7-779 

7'1
7aV 727 ~31. 

 ,

p0.  1.54/  

7(77,9 92?̂777  7.70 V~, 2021fe(2, 

(-74~ -frofy (7---,~7€ 927 (77-iv40-,obt7  
( 

(7-07?-7ei (21~7,r(72-72,14-py 

.>-oe A-4964-2?3P » 2 '747 '21 Y /e 7974 

-75,7,  075 
4.y.7-29077-7 

7 9:7-p4n pi'7?-724 rrY2,),  0'97 A .--21-pfp J59,3, 

("9J7j4 :7-1774/71->tz971'4 '7>*~-7P7 'Yfrr,170 

9

«
:./72‘) 

(77) (7-t2f-,7170,''  MY (2~ (7-7721a~ 917 --7051;! 
("714 ()'7?a,(7ne-7294 -›7i707,740)»ry 
(774- -71~7f0-79-ye./ (P-07 te‘ tr>1-2-mee'7/tee 

e"?-49^~"Y277-7701 (777e, 
)22i-~3•-2e."7-271~-0)_.7d,0 g? 0,e, 

pr-7~ty6,82 ~,-y....it2m 77 e/ 
69-~a77.727e 2 i, (3,~ 

_.-707 2 i21e 'fi~ ,7 C45-7,7 -rya?! -,yribo (--,77e/977 d'  -P k 799 

'945°V(77-r-r?-)Y --,71.797A 

61 :£t"ElT 'Er20c1 T2£ Ob-21-3dd-Nd3D 2368381,-EZTr+ 

90'..̀,"Y. 979--"IS 

(~2-71# ›if 

7"2?  rki  ?r 9927 

Plr(^'1'117  
- -~ 717  



9 4 4 3 0 0 4 +4122-7828923 CERN-PPE-L3-AC 331 PO4 18.10.93 13:20 

7.0,'?7 7 Oe. 
.4'f 66.1 

Fil /9,72 
. alk4 b/441.67r /2402,../ . 

j: ,,-..j"' ' • : 1.. _-. - i,. 4v?>-21o,,..;;-kY4'''4Yektg;t4:fly 
, ,,,iiiik r-ng.--. - 91 .r.f.-7 *171 ,, ... dr-- • - / '-. L ..•....` " ,./ ..4.: e • i. ' ' i 1. : ,., 
reir.,. ' .

- / -- ,.., e i /. --• c 2 ....r :,...;6 ._,,../ ....- . ,.......r ,  .„-__.....7." 
f • 

5:?•4

1t
/5,448, 

...^' / • 
.6 - { ,4 .-r-- 7- 3.5:'-e- (f 

, 
' .,.. 

, 

' ' . " • • . - 9ta- , 
. .,) .. 

i...-,/ / . • - .••••". ., — '.,-,-.:e I 7-«  ;1; - - /7-  
4.4.04° • - .' -; 1,53VVri• . . . „Prkt 

.
16
.
22

.
2f4d'! / f 14 - i 9J+7 

. ‘N44: 14-  4`; . /fri0(  '' '..)'.4"-. SP4' '" '.... ',Y. — .. I •
.. 

. i' ",,::,• k. ,  

..` ....' .,. , • y 11,'" i • ::, • , •• 

;;;-4, \k'  .. ,9,44.4,'l .• 
, K, .. • c. i' 'r" j"." ,. '4•.-~ d 

...iteeofkr. c . g• .._ ... £44. 9410.40 st,2-1.. 

ano_ widi-7266440.- Qi0 49,P 
... _ 

_ 
4,47' :c7./9_,,,e_Åk .1%; i:,4, _ flJa .?:'.9 (24 - -- 
44~1 ,Ii7 .4e, '2 ker- .frns: - '--- -- 

L 'bre' (2 t 

. • _ 

• 

- i • 

• 
• 

' . . 



1 442001 
+4122-7829923 CERN-PPE-L3-AC 

Guy von Dardel ictx-  7e2 ip92 9 
45 Route de Peney-Dessus 
Tel. 22-7531619 

330 P01 18. 10. 93 13:11 

CH-1242 Satigny, den 17 september 1993. 

1- 

• 
• 

Departementserådet Hans Magnusson 7)3/ 

-2 c/CÄZin. / 

.10. i 6 

e Broder! 

Vid senomgången av gamla papper har jag kommit på bifogade brev, 

daterat 22/2 1984, från en fru MUhlbach i Hässleholm, som hänvisar 

till uppgifter från hennes svåger "Leksi", som skulle ha Varit 

tillsammans med; Raoul, eller i varje fall en Raoullberg, samt 

två andra svenskar, Engman och Friberg, i ett läger i Inta i 

Sibirien. Tidpunkten skall ha varit 19481950. Fru MUhlbach var 

emellertid ängslig att hennes namn skulle kunna röjas. Hon tycks 

ha rapporterat till UD 1981, men som hon säger "var dom där så 

ängsli9a, att f ett telefonsamtal sade de att ni får sluta med 

det hrubet framgår av brevet att fru nahlbach föreslogtAtt jag 

skulle träffa henne och hennes systerson i Höllviken."-Jag har 

antecknat på brevet hade jag ett telefonsamtal med henne 8/3 

1982, men mina: stenografiska uppteckningar fr
ån samtalet är svår-

tydda och gerte heller vet jag UD har i sina handlingar? 

1 itSr'  varje fall ör vi v 1 nu under dagens ändrade förhållanden 

ta upp saken igen. Jag har fätt kontakt med systersonen Tael 

som fortfarande har det i brevet angivna telefonnumret, (041453463. 

Av honom fick jag veta att hans moster, 

Fru Mellbach är död 

sedan några år, men hennes svåger lever i Estland, och Ar trots 

över 80 års ålder fullt klar i huvudet. Han kan nås på adress: 

Alex Möhlbach,rRahunyorm, 203020 Loksa, Estland. tfn: V*775435. 

Jag försökte ringa dit men kom inte fram, och det är säkert bättre 

att Tallinambassaden tar kontakt och gör ett besök. Det år visst 

70 km från Rahunyorm till Tallin. Han bor med
 sin dottter, die 

Korman, och deras dotter Le0ri, som talar eng
elska, men det bästa 

är naturligtvis att ta med en estnisktalande 
tolk. Det vore bra 

om vi kunde fä hans uppgifter i tid för novem
bermötet. 

Med hjärtliga hälsningar 

Pol avd. 
Box 16121 
S-103 23 Stockholm Suåde 

1993-10-26 
Pol 1:1/Ambr L Olsop//mjn 

Raoul Wallenberg-ä endet  
1993-10-26 Nr 88 
ö+ bil t amb i T llinn f 
ben vidare åtg 
u/Ols on 
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SVERIGES GENERALKONSULAT 1993-10-19 Nr 129 P 2 RW 
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NEW YORK 
Handläggare: U Sundberg 

1993-10-27 
Pol 1:1/Ambr L Olson/mjn 
A + b t amb Budapest nr 43, 
f kdm jämte ben yttr vad 
gäller bil 2 ifr o översättn 
t eng (u å telsamal 
Olson-Håkansson E 1-A 
1993-10-25) 

Utrikesdepartementet 

t 

• 

• 
• 

-10-2 0 

Hemlig SekrL 3$ 

Möjliga Wallenbergdokument  
Skr 44 Gk 1993-03-09 
( Bil.) ,se b.1  ht_båt, 

ag får härmed insända en kopia av Mrs Hannah F. 
Sulners akes berättelse om det ungerska kommunist 
artiets arbetsformer och rättegången mot kardinal 

Mindszensty samt hans anteckningar om Raul 
Wallenberg. 

Sulner har fått upphovsrätt till båda dokumenten 
och upplåter en kopia till departementet för 
internt bruk. Av bifogade brev från advokat Satine 
framgår att Sulner uppställer följande villkor för 
dokumentens hantering att de får inte publiceras 
för kommersiellt bruk. Vidare önskar hon få en 
kopia av den engelska versionen, om det ungerska 
dokumentet översätts. 

Ulla OdcloVist 

Adress: 

One Dag Hammarskjold Plaza 
885 Second Avenue, 45th floor 
New York, NY 10017-2201 

Telefon: Fax: Telegram: 
(212) 751-5900 (212) 755-2732 SVENSK New York 

Telex: 

n6664 



Grupp: Mål: 

Totalt antal sidor: 
1 

Handläggare: 
Mats Foyer 

Avs. 

Avd: 

K • -ngn. 

Adress; 
UD, pol 1:1, Hans Magnusson, B Lyrvall 

Datum: 
1993-10-21 

Dnr: 
505 

362001 /10 '93 12:29 '$+7 502 221 62 23 SVENSK MOSKVA 001 

SVERIGES AMBASSAD 
MOSKVA 
Telefon: Nat. (095) 956 12 00 
Fax: +7-095 956 12 02 

-10 
TELEFAX 

f
?4k. Int. +7 502 224 10 35 

Telex: (64) 413410 svsk su 

• 

• 
• 

För Hans Magnusson och Björn Lyrvall, pol 1:1. Re 
möte 30.11-1.12 1993 med arbetsgruppen om 
Wallenberg. 

Från Viadinir Sokolov har vi idag par brun £.111. 
beskedet, att den ryska delen av arbetsgruppen om 
Wallenberg grvitagit det svenska förslaget om ott 
ordinarie möte med arbetsgruppen i Moskva den 30 
november - 1 december 1993. 

Sammansättningen av arbetsgruppen blir från rysk 
sida, förutom Sokolov, M.E. Skupov (MID), V.K. 
Vinogradov (MB), A.E. Ziborov (MB), A.A. Koziov, 
(MB), V.A Filippov (MO) och K.S. Nikisjkin (MVD). 
(Eventuellt, skriver Sokolov, kommer oberoende 
experter som V.P. Galitskij och andra, att inbjudas. 

NOREtN 



Ambassadrådet Lage Olson 

Pol 1 

UTRIKESDEPARTEMENTET 

INKK UD 
.2 Y ry-9  

1993 -10- 1 5 
AVD 

P 
GR. MÅL 

Adress Telefon Telegram Telex Fax 

Asia House 695 81 11 Svensk 33 650 695 81 16 
4, Weizmann Street 
64 239 TEL AVIV, Israel 

SVERIGES AMBASSAD 
TEL AVIV 1993-10-11 

U404, 

'1993-10-26 
iPol 1:1/Ambr Olson/mjn 
Delges jämte bilagor t 
Kabs 
Wallenbergföreningen 
von Dardel 
Carl Persson 
Magnusson, Pol 1:1 
Olson, Pol 1:1 
Lyrvall, Pol 1:1 
Makinen, Chicago 
.A/A79.73 -Ty r  

• 
• 

./1 

• . /2 

Artikel ang CIA-rapport om Raoul Wallenberg 

(2 bil) 

Broder, 

De uppgifter som förekommit i internationella media 

nyligen angående en CIA-rapport om Raoul Wallenberg och 

dennes uppdrag i Budapest har även återgivits i 

israelisk presss. För Din kännedom och departementets 

dokumentation insänder jag bifogat en artikel i ämnet i 

den ansedda israeliska tidningen Ha'aretz den 3 oktober 

1993 jämte översättning till engelska. 

• 

 

Carl-Magnus Hyltenius 
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L.i.M.: WALLENBERG MA'.1-' DY:,APPIARPD 

BECAUäE HE mN MMERIOAN M(J,ENT 

5wedisn ildpiomat Wallenber, who caved thousands Jewe from 
the Nazis, hc3d aTted t,u-  ä semi-__eret American ageny and this may 
have arc)used the äoviets' 5U' and led hi- arrest and then 
-lo his disappearance. This announeed last ryl ht Ly the American 
intelliger67e mgency, the e.1. 

Oal-enber, was pry-t-=e1 his e,eyernmeht at tne Emba in 
Budapest, in 1'`i 4, received tunu= as weil a instructions and inform-
aion ior his work from the mmerican "ar kef ug'.ees Board", a,7ecrding 
r. a report of the intellience hgency Just reieased tor publicatioh. 

The report, which was written oV u. person who se name was not published 
by the intelligence Agenc, iientions that "the soret char-act-er ot tne 
War Refugees Board may have aroused suspicions in the Soviet Union and 
lems to Wallenberg's disappearance", 

Wallenberg is sala to have saved 20 thousand Hungarjan Jews luring the 
period ne acted in Budapest. 

1-le was arrested by the Sovjets in 1945 and has not been heard of since. 
Various sources have claimed that he was seen .live in a Soviet prison 
many years later. 

Wal -,enberg saved many liver mainlv by granting Jewa the dirlomatic 
oroteel-ion )weden, which remained neutral till ou' the war. 

de frequentiv osed allef documents and bribes and thus enabled 
thousands of Jews to leave Hungary and protected further thousanos by 
placing theru in houses which he had aoquired and -urned inro sheitered 
homes under the Swedish flag. 
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1 n _all ...-, t to 1.  - State S! 1"1i1e 1.17 Ln mentions t.ie report. 

rdlng 9 he report, the <La le atea i i"-at Wailehber Llmsi11  

Pit that i was fultiliine, a ITi=e"iOi lur mmerl,ian War heius:ees 

Trie ,,weclish Foreign tfic "reit, that tak.ioning Wallenber i 

Budapest, it was cooperamin ror the real zation Cif an mmerioan plan 

the report 53. 

F:tlicAJh!ii pressure exerted by _,veden and the United States, the Gn' rn- 

ment the c Ylet Union announced in 1357, that 'a person the r.69.me 

of Raoul. Wallenberg died of a heart attack in July 1947" the ,AB 

Lubianka Prison in Moscow. 

Irang4aIgr The same news item was •arrled v CHADA:,HOT on 

the same late. 
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Departementssekreteraren 
p ‘. Björn Lyrvall ar'k Utrikesdepartementet 

it- e 
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• 

• 
• 

Broder, 

Från Vladimir Sokolov har vi idag mottagit tre 
samtalsuppteckningar från samtal i 
Wallenbergärendet mellan ambassadrådet 
Sovjetunionens ambassad i Ankara, P.D. Erzin och en 
finsk diplomat, A. Frej från åren 1955-1956, en av 
punkterna i Ditt brev till Sokolov av den 10 
september i år. (Om Du anser att det finns behov av 
att översätta materialet till svenska, så kan vi 
självfallet göra detta på ambassaden.) 

Sokolov meddelar samtidigt, att man i Ryska 
Federationens utrikespolitiska arkiv inte funnit 
några vittnesbörd om ett möte mellan vice chefen 
för informationsavdelningen hos dr/n/sovjetiska 
högkommissarien i Österrike, E.A. Taral:Tin, och den 
svenske diplomaten Arne Lundberg. 

Mats Foyer 
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U-)a,Lee-tA,L 

/5" Utrt il1,411151( r-H HopeeH, 
no npocb6e HOCO.UCTBa Hanpaansuo 

xcepoxonmm Banmceg öeceA coBeTHmica nocoabeTBa 
CCCP B Typumm H.A.Epampla C doMHCIGIM AmmomaTom 
Aåpeem B 1955-1956 rr. no Aexy P.Baxies5epra, 
BbIRBAeHHUX B ApxmBe mewHe2 noxmvencm PocemPicKo2 
IeAepagmm. 

OAHoBpemeHHo coo6mam, uT0 HMKaR0110 

cBmAeTenbcTBa o BcTpeue BamecTmTeim Hanaummica 
oTAexa m4opmagmm AnnapaTa BepxosHoro Kommccapa 
CCCP B ABCTpHM E.A.Tapa6pmma c mBeAumm Ammo-
maTom A.XyHAöeprom B ApXMBe BHemHeil nozmTmicm 
PoccmAcico2 0eAepapmm He odHappicemo. 

flpmameHme: ynomRHyTme xcepolconmx Tpex 
Banncell ÖeceA 11.A.Epama c 
A.Opeem Ha 5 xmcTax 

B.B.COHOJI0B 

MocKBa, "g" OKTRÖpsi 1993 roAa 

MMHACTEPCTBO 
MOICTPAHHUX 

POCCAACHOA kW 
ti 

• C yBazeHmem 

CT4aHy HopeeHy 
flonHomonHomy MymmeTpy 

ROCOXI)CTBa WBegmm B 
Poccmgcxoll QeAepangm 

r.Mocima 

INK. AMS. MOSKVA 
D.13/1 32- 
194°2. 10 

AVD, GR IMAL, 
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CEKPETHO. Dics.j. 
"45 cexTn6pn 1955 roga 

N3 AREBTEL 
11,11.EP3:'lHÅ 

mpuccw,  
Ouen CTp2H EZ31111, i 

H Cp:UH,  B8CTOY1 

r.C:"-1-;12 

3  
-  IX 1;4,411:. 

WIMCL BECALI 

C UOTIPEEHM B REM A.TPEEW 

• 21 taBrycTa 1955 ropa 

est c cynpyro;1 dun y mem Ha o6ege. B npogecce Benepa H «men c mur 

e'	 dla pasnxnxue TeMu. Ms HucRa3uBaHmä. Spex cnegyeT OTMOTNTY2 mal ene-lik 
ymgee: 

1, lo nonynemum 5peem cBegexmnm ma ameptRaHounx NCTOIIHMICOB, x Roxgy 

911Kla eg" AM7HY5'999YgeHP0  geW,914Y,TY.P4m9A9 YR9899TawreHm 

mpuccw,  
Ouen CTp2H EZ31111, i 

H Cp:UH,  B8CTOY1 

r.C:"-1-;12 

3  

N3 AREBTEL 
11,11.EP3:'lHÅ 

J 
k .93 

CEKPETHO. Dics.j. 
"45 cexTn6pn 1955 roga 

-  IX 1;4,411:. 

WIMCL BECALI 

C UOTIPEEHM B REM A.TPEEW 

21 taBrycTa 1955 ropa 

est c cynpyro;1 dun y mem Ha o6ege. B npogecce Benepa H «men c mur 

e'	 dla pasnxnxue TeMu. Ms HucRa3uBaHmä. Spex cnegyeT OTMOTNTY2 mal ene-lik 
ymgee: 

1, lo nonynemum 5peem cBegexmnm ma ameptRaHounx NCTOIIHMICOB, x Roxgy 

911Kla eg" AM7HY5'999YgeHP0  geW,914Y,TY.P4m9A9 YR9899TawreHm 
ocnegxeä Äon5-464oro  RpemTa Ha  cymmY c00 mnx.gonnaPoB.,Celnac BegyTen 
eperoBopu Ha STOT cneT. Typeguoe npaBlitTenbcTBo B npmxgmne yze-cornacnnocb 
a xeRoTopue ycnomn, RoTopue OHO oTBeprno DO DPWAR neptroBopoB o6 TOM 

pegHTO B mae-mnxe. Amepmuaxgu B CBOIO onepegb roTora noilTm Ha HeRoTopue 
cTynum, T.E. oxm onacamTen, TITO ganbHeämee yxygmeHme tRoHomptnecuoro nono-
mim Typtrim mozeT cepbesHo oTpaamTben Ha cncTeme desonacxocut Dum:Hero 
NAHero BocToza. . 

2. %Decca CuaxgmHaBcRux cTpaH go cmx nop BPeMg OT Bpemexx nogHmmaeT 
onpoc o mBegczom gmnnomaTe, Payne BanneH6epre, mcnesxyBmem BecHoli 15;45 

og Byganeme, rge ox dun noBepetmum B genax MBegmx. MBegcRme gmnnomaTu i  

r- liKe WIHO Bannex6epra, yTBerzgamT, qT0 OH cnac mxorme 27413HN cRaHgmHaB-
am, RoTopue no TOil max KHOä npuntme npecnegoBanneb.rxTnepoRgamx. Ba7nnex6e 
en ane Ila TO, nTo nocegan Hat-Twain/v.0B Hemegumx narepeä, nogRynan MX, a 
P(' BunncuBan r.epTBam f':ammsma mBegettue nacnopTa, XOTA OHM dunn HopBergu 
JIM CUIHHEI, AffR Torv, nTodu BupBaTb DTTAX nmgeä OT tamncToB H oTnpaBnTb XX 

MBegnD. Bmgumo, 3TM ero RoxTaRTu c Hemgamen 6unn omndonxo npmnsTu coreTcm 
KRynagmomumm BRaCTEMU aa coTpygminecTBo c tammeTamm, tITO R nocnyntno noB0 
om apecTa n mennsHoBeHme Bannemdepra. 

. B cBoe BpamsmBegcRoe npammenbcTBo He0AHOUPaTHO odpaganocb K CoBcTcRor 
pauTenbcTBy no noBogy cygb6u Banemdepra, ogHaRo nonornTenbHoro OTBeTa se 

ocnegoBano. Ceilnac, Rorga coBeTcRne orraHu maccorum nowimum OCB0607Aa2T 

HOCTFaHHHX:NOXII,UHHUX, HaX0AUBMNXCH rio RaRmad-nnOo npuntmam B 3a1WWgeHNK, 

cBodozgeHne BanneHdepra, ecnn OH, RoxenHo xaxogmTen BpyRax COBOTOXIM oprL 

OB, Bu3Bano-6u BonHy ogodpettmä B cepggax xapogoB cRaugxxaBcitux cTpaH. 



5peä noggeDizmyn, tITO OH CTaBLIT OTOT Bonpoc me icax noBepeumuil B genaxi 

a '<ax gpyr.CoBeTuoro Comsa, zenamilmä ganbmeitero noBmmemm aBToplemeTa CCC" 

cpegx mapoAoB :asa. 

$1, ecTecTBemmo, me mor AaTI, mmicalcoro oöcgampul no oTomy_Bonpocy, Tax 
Ba]: 

copepTcumo Me smalt= c Dura genom. J exasan, gTo nocTapamcb maBecTx cnpartim 

BO3M0mHO BO BPemS oTnycna B.Llocime nosomgapym nogBy, R3BeCTHO XX 
MI ccop 

tiTO—ni60.0 cyAbde Bannemdepra. 

(Meg cocTonncs B pecTopame "BynbBap-nanac". 

• COBETHWr MC031=1:Ä CCCP 
Bl TYPA= /11.EP31/1/ 

010 
ou:A.4 oxs.Tn. 
1 - T.Cememopy, 
2 - OBGB, 
3  
4  
10.9.55r. j 543 
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3AIDEID BECEZE1 

C TIEPKV CFKPETAPEM MXCIE 31411115W11/1  AAPEEM 

1 Hon6ps1 1955 rosa 

5 ett genbio me c gei° noxasaTB Hecxonbxo HomepoB tzHcxxx raseT, xo- 

37 i liR .anenaTanx BocTopzelinue CTaTb14 no poBogy BosBpagemg COB3TOICHM COM3OM 

mannHgmx BoeHmo-mopcxo2 basa Uopxxana Ygg. YxasuBaH Ha ogHy CTaTbD, 5pel 

rmeTxn, nTo ee aBTop HBRERCH B cBoe Bpemll npoteccopom, y xoToporo yruancH 

pellOOToT npoteccop Hxxorga He °vii/manen npocoBeTcxxmx HacTpoeHmmx, ogHaF 

enl-gac x ox He cmor expuTB cBoeit noxBanu no ajpecy CCCP. 

Ranee 5pel rioxasan mHe oTRenbHue raseTa, B xoToplux HanenaTanx coggeHm 

6HBMPM mBencxomgmnnomaTe BanneH6epre, xoTopu2 xax 6ygTo B 1945 rogy Oun 

pecToBaH B ZixapecTe COBeTCRXMX BO3HRUMM anaCTEMPI. B 3= raseTax nomegem,  

oTorpatmx BWIR3H63pra H coo6geHm o TOM, nTo OH RICO6T.4. B CCCP... B 31114x C006-

3HIIRX AWIP3TOR CCINTRa Ha 6HBIRIX Hemegxxx BO3HHHX, xoTopT.T.e HegaBHo DosBpaTI 

Reb 1113 CCCP B 3ananHym repmamm, xoTopue Hxodu BI genx BanneH6epra B OAHOM 

3 narepe2 B COTCROM COMS3o 

Ipe2 cxasan, nTo OH He zenaeT 6HTb HaBfl3MMBHM, nommeT, tITO 3TO BeCbM: 

enxxaTHnä Bonpoc, ogHaxo pemxn ege pas saroBopxTB co mHo2 od ATOM, Tax WC 

asOlk coo6ga1oT, MTO BaJWIPHOUT KKO6H. B CCCP. M MTO OH 6onem Tydepxypesom. 

BecHo2 1956 roa CCCP noceTmT npembep-gmHxcTp Mbegmx, npogonzcan 9130, 

oaTomy ecnx STO Boo6ge BO3MOZHO, 6uno 6u Becbma nonesHo HaäTX nogxogligym 

ollep coodgmTh npetbepy nTo-nxdo o BanneHdepre, ecnx no xaxmm-nm6o npx-

,,am ero Henbsn nepegaTb mBegam. 

. flo cnoBaM 5peH, 3T0 npomsBeno 6a Ha mBeRcxoro npembepa x Ha Becb 111133A.. 

WAR HaPlog He meHee 6naronpluTHoe BnenaTneHme, nem npomsBeno Ha CDVIHHOB 

oo6gegme o BosBpageHxx dasu flopxxana-YRR. 

B pasroimpe 9 nonoztHxx.B Typgxml fipett coodgxn.cnenymgee. 

1. Typxm 3age1manz (1.1HHalt oxono.9 mnH.gonnapoB x He npennpmHxmamT HP1-. 

ma,  mep gnH norameHmH aToro Rona. 28 OKTR6PH lipet BmecTe co CBOMM nocna 

MKOM KTIBMKOCUM noceTpin nocTosmoro samecTxTeng mremeTpa 3KOHOMMICK K TOprc 

H OsaHcosi no Bonpocy 43/IHRAHACK0«.-TYPCIE02 ToproBnx. OsaHco2 ESBMHPIRCB sa 

aRepnxy norameHms sanonzeHHocTx enmcTocepgenHo npvisHann, nTo axoHommua 

'mot nepezmBaeT ceänac ocTpp2 xpmsmc. 



flo cnoBam O3aHcoH, TypgmH He B COCTOHHHH nocTaBmTb HM °AROM TOHHH MHP•.. 

KO2 nmeHmgu, HecmoTpH Ha CBOM odHsaTenbeTBa nepeg PITanmek, Procnameä 

kp.cTpaHamm. MmemgmecH npopymm gnsi DiccnopTa, Kax-To. cyxotpymu, B TOM 

acne Ramm, snmeHb, Tgöam, a Taxxe xpom m megb yze pacnpegeneffi no cTpaHam. 

7naBHa1 gonsi OTMX ToBapoB 6ygeT nocTaBneHa B SanagHym repmamo, AHrnmao 

n CEA. 
. 2. Topetil TOURO nTo Bo3Bpaunc2 143 110e3AEM B Cmppuo, IHBEIH t TpaHemop-

qaHmm. NpegoTaBmTenm genoBux RpyroB m oTgenbHue nonmmecime geHTenm 

JT	 BucxasuBanm 5pem x ero cnyTHmicam npegnonozeHmn,nTo acne CIIIA He 

""CP0qH0r0 BKMBaHME" B OHOHOMMHY TYPIAHX, TO .B Önvorakmee BPeMY1 B cTpaHe 

IpomsorageT topmeHHoe 6aHKPOTCTBO• • 
COEETHIE 110003UCTBA 

CCCP B TYPIAHM 
EP3141/ 

3TH.3 axs.Tn. 
1 - OECB, 

Et - B genos 

14.11,55r..h2  742 

• 

• 



AHEDHIIKA. 
1.2z.521A 

1.6 

CERPETHO. Dx3.L2 I 
).1 " anpean 1956 rona 

ffi 

Cia t  c.-7 n. C. Cf.,zrwta. 

3A1114CL FIS Fik 
C 110WEE111114 B REJILX TVEISERE A. TPEEM 

16 apa 1956 rota 

Tpea HaHec mHe BLIBMT n B npogecce 6ecegu Ha ogme Temm , paccxasan o TOM, 
D no xmemiAmmcsi y Hero cBegeHmm, npembep-mxmicTp Ebegxx apnaggep BO Bpemsit 
)ero npegcToHrgero BmsmTa B CCCP Hamepen cHoBa nocTaBmTb B ocToporHo2 (10pme.  
laliko TOM, qT0 143BeCTHO COBeTCEPIM BUCTKM 0 MBeACKOM gxnaomaTe Payne 
nAltepre, xoTopull nponan deccaegHo B 1943-1944 rosax, maxogHcb B BeHrpmx. 
3BMBall CBOIO MHCR13, Tpeä CHaSaR, qT0 BarmeHdepr ena morxe 223HT4 CKaHRHHaB- 
IIX nonammx no TOLk max mHo2 npxnxHe B pyxx-rxTnepoBgeB. Buarogapa 

Banaelidepr, cnxTaeTcH_B_cuangxHaBcxxx cTpaHax HagmoHaabHum repoem. 
3gcxoe npaBxTeabcTBo Be HageeTcH, nTo etsdy ygacTcs HakTm BamieH6epra 
laxo ARR ycnoxoemm ogecTBeHmoro MHeHMH OHO puma° BOCIIOR1330BaTbeR BX3HTOM 
gaHgepa B CCCP, tITodu cgenaTb HoBym nonuTxy B posucxe BanneHdepra. 

Tpe2 cxasan, nTo on anno sHalcom c DpnaHgepom, xoTopuR no cBoemy xapaxTe 
IHeTCH Becbma culgandwBum nenoBeHom, noaTomy COPYBCTBeHHHVI OTBeT COBeTCROVO 
IBmTeabcTBa no gaHHomy Bonpocy cmor du oxasaTb Ha OpaaHgepa noaoxixTeabHoe 
Imme x oönertimn 6x odcyzgenme c Hmm gpyrxx BonpocoB. cxasan Tpem, tITO BO Bpemsi oTnycxa B MocuBe mHe He yganocb BEIRCHHTb HHq 
neneHHoro no Bonpocy o BanneH6epre, xpome Toro, qT0 B cBoe BpeMR mBegcxoe 
tBrATeRbCTBO Heo7wrgepaTno o6paNanocb B gg CCCP no ganHomy Bonpocy sa pas"Hc. 
741› Heo6xogumue pas"HcHeHmil 6unx gam" x Ha 3TOM geno xontlxaocb. 

COBITHMK NOCOACTBA CCCP  
B TYPIPTI /11.113331/ 

• 
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BRYSSEL 

SVERIGES AMBASSAD 

1993-10-19 1993-10-26 
Pol 1:1/Ambr L Olson/mjn 
Delges jämte bilagor 
Kabs 
Wallenbergföreningen 
von Dardel 
Carl Persson 
Magnusson, Pol 1:1 
Olson, Pol 1:1 
Lyrvall, Pol 

Dep råd Hans Magnusson 7'7 
‘:9( 

INKOM UD UD/Pol 11_1, 

1993 -10- 2 2  
AVD 'GR. mAL 

Wallenberg-ärendet  

Broder, 

Jag får härmed översända, ny bunt dokumentation över den oförtröttliga pimonet Llickisaktiviteter. Denna gång i samband med hänvändelser till stats- och regeringschefer vid Europarådets toppmöte i Wien den 8-9 oktober 1993. 

Det bör observeras att hon i sitt brev till Mme C Lalumiåre även gör en hänvisning till Carl Bildt. Som Du vet lyckades Mme Llicki att få en kort pratstund med statsministern i samband med dennes tal i Bryssel den 16 september 1993. Jag tog även emot dokumentation om det välbekanta fotot som figurerat på senare tid och som UD redan informerats om. 

Staffan Åberg genom 

Postadress Gatuadress Telefon Telegram Telex Avenue Louise 148 Avenue Louise 148 02/641 66 11 Svensk 21148 B-1050 BRUXELLES 
Belgique 

• 
• 

• 
• 



08/10 '93 17:35 AVOCAT S. LUCKI -~ SVENSK BRU 1D001 

r- 

SIZONS ZAMILI å — 1125.0 BRUZZILES, We 3 . oc,tohre1993. 

. Avodat We Dalitzåaber, $0. Dt* 3 

Barrean de Brumalles T11 (02) 640 10 03 

Tax (02) fki 21 30 

Via fax 641 6620 
Monsieur Staffan ÅBERG . 

Conseiller å 1'Ambassade de Suede 
Avenue Louise 14 
1000.BRUXELLES 

INK. AM? NRYSSEL 

D. N:o b/01902i 
19c.? -f°  
AVD 

• 
Cher Monsieur:le Conseiller, • Concerne Monsieur Raoul WÄLLENBERG 

GR. 

J‘ vous souhaite borne reception de lapråsente et de ses annexes. 

Je vöus prie de croire en 1'assurance de mes sentiments 

les plus devoues. 

• 



.08/10 '93 17:35 AVOCAT S. LUCKI 4->-› SVENSK BRU 

s=Hoirg 
åvoest..  

'Barragu de yoz) siå 'id oi • tir.  3,Ar 
74x (02) 447.21 30 • 

1dC't-...Cbre.  1993. 
•-•«: . 

314•-• 43 .50.  . . 

• .'Via . fax D.O., -4.3k -. 5_-.34:5.t30 • 
• . •Mf ' 6C, . . 

• 

2 002 

. . .. . • 
Docteur P=•an:z -t.gbfig4.., . . 
Ch.ancelier:-.f‘där.4;'•Aekå..riche 

-Pråkident 4t• So.iinietg4I'.71eilne 
• 

•• 
• 

Mo lieur Presiier;t, • 
. • 

• jSOMMET•DE 9 octobre 1993  
['Raoul' WALLENBERG/.... 

• 
• 

• • 
VoU7s aurez regur•striötepli express dU 5 octobre 1993: 

••; . . • • 

• 

• .. • ..• • . . . 

de.V1ellai= as.:CY:. :0:.,'kb5111pres 1993, a.fiss.clobonl#-ung.». • 
. . 

position  .POlitg-geå0.91giine....å. I ' kgara 'de. la ..tbase" russe 
-a.64gke .d9,  
en V"s"å1912.:4KI:4Ä0405åi,on  IPtergåtkö.1414; .'4e dossier 
recele-; irrefttables de fa' sUrvie• de 
Monsieur Raoul..:41AtingERG'; • apreå 1947 notamment par 
des'. temo'ignages.:',åkzinfiiiiieä •-'en 1993: •et par • un • docUment 

• photographique: •  • • • 
• 

Des .1 or s . la.: q3.igi,g. poser- .atix Russes e.st:une•' deMande de 
revlsioa de le . est .nianitesteMent • 
un .mehåpnge:b1Wci444:;::' • 

• .. 
• •Je vous reierciet:'vtrenient å. 1'. avarIce de me r4oådre et • vous prie, 

Monsieur- le Pr6Sideb: :de.  ci-oire en 1' assurance•de• ma plus haute • •• ••.• . 
consicUration: ••  

iSimone LUCKI.  
• qivopat •• - • • •  • • • . • • 

.•• Prå:ä1dent •'A y:Kcilir: Witttä3.  ERG • 

d.!4q98te .sur:41iår•-:de'Saoul WALI.ENERRG -- • 
••• • : 

. • • 

De nombreux payS:j.e4rop.eens estiment que 'le• cas då - : 
monsieur.Reou17.44/4BER9.doit:8tre dOattt. 'avec-les autorits 
russes. • • ... '''...*:•::....'.:,:•: •••• . - . .. ' .. • •:, .11-,  • 

• . • - '-. ••::::•-- , 'f.;  . '......,. • .;::•• .. , . . :. • 

J' ai •11 ,hånneur...:•-4. ‘it:40.:.: dema.nder -cie. soulever ce •suj et , par 
motion ds ordre;iL.40.:,:...rös.  .Collkgue's , . au. cours .du Sammet 



.08/10 '93 17:36 AVOCAT S. LUCKI SVENSK BRU el 003 

SIMOSE
. 

Aveast — 

" barreau de årtaxelies 

zu« :5C4.- 23tå*  

• tål (02) 64o.  ie iirive 374.43.50 
' 'Tax (02) -647 :21 30 • • 

'Via fax 00 43'1 535. 45 30 

Monsieur Alois MOCK.. 
Ministre des Affaires'Etrangeres d'Autriahe 
President du Comite des kinistre;du Conåeil 
de 1' Europe 

Monsieur le President, 

SOMMET DE VZENNE•deS::8••et-9 citobre 1993  
Raoul -WALLENBERG: - 

. , 
J'ai l'honneur-de-yaUS.,0-cg4re en votre .gualite.dp-Presideht 
erY:  exercice• du. .C.4irlit4;5åäåz.Miiis tres " ':Europe . • ' 
Je vons prie de trouVer,-eh annexe, .le decalque du 'pli exprbss 
que jai adresseili5 caurant,.å tous.les 'Chefs d'Etat participant 
au prochain.Sommet de.Vienne. 

De nombreux payseUropeens'estiment.que le cas, de Monsieur 
RaqulWALLENBERG.doittr.e'debattu avec les autoritås russes. 

J'ai 1'honneur de:T.Tuådemander de sonlever ce.sujet, pär.motion 
ålordre, avec vdsCaligtes, au cours du' Sömmet de Vienne des 
8 et 9-coctobre, afin - dobtehir une position politique commune 
å l'egard.de*  lä thäserusSe denuee de fondement et contraire 
au dosAier-adtue4.04d4g-;e!Kpassession de-laCommiåStah2 International 
cc doesier'rechlaiffet;-des preuves irr4futableå de la survie 
de Monsieur Raoul:WÅLLENBERG, apräs 1947, notammeht par des 
temoignages.cohkirmes.en:1993 et par .un dacument photographique. 

Dbs lois, la 411eiijI4-4 pö aux Rgsses est une demande de 
revision de lå thhsejAkidielle- qui est manifestement. un mensonge 
historique. - . . 

, . 
Je- voUs-remerdie.-.vivemen-..:ta-.1 1  .avance de me.  repondre - et vous prie, 
monsieti-  le Prestd4'.6e-Croir?.än .1' assuran.  ce de • ma plus haute 

*-Itcnsideration. - 

Simone''LLICKI.  
Avocat . • - 
Prsident du. Comitpk-41.gåpour Raoul WALLENBERG 
Secretätre GeneraIiaCommission Internationale 
d'EnqU8te Sur, le:*s.QA -de',Raoul WALLENBERG ' 
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• 
Monsieur le Pråsident, 

En ma qualitå de Vice-Premier Ministre et Ministre des Affaires Etrangåres, j'ai l'honneur ale 'vous proteser de dåcerner le Prix Nobel de la Paix 1993 å Monsieur Raoul Wallenberg. 
Les qualitdå dont a fait preuve Monsieur Wallenberg dans la dåfense' des valeurs de solidaritå humaine le perent de mårites exceptiorinels et constituent un exemple de dåvouement et d'äbnågation pour la jeunesse actuelie. 

Je suis convaincu que l'ålection de Monsieur Wallenberg constituerait une motivation puissante pour tous ceux qui osent oeuvrer pour un monde.plus:humain offrant une juste place aux plus faibles, 

Je vous saurais grå de' ien vouloir reserver .un accueil bienveillant å d tte candidature. •• 

Veuill2 croire, Monsieur le President, å l'assurance deapa profondeltonsiddration. 

• • , 

Willy CLAES •

Vice-Premier Ministre et Ministre des Affaires Etrangåres du Royaume de Belgique. 
VI professeur Francis SEJERSTED ›rhsident, 
:omite du Prix Nobel pour la Paix, )ramnensvelen 19 
r- 0255 OSLO 2- 

NORWAY 
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e) EZSOLUTIOU 83-1742 et 1743/92 

RclanIutien war im alegarttion do adaaga. trmalenber 

De 7arlezient euraoåen, 

A. rappelant la detta de l'humanitå å l'ågard de K. Raoul Nallelgxmv, 

B. considårant quo, å la suite de l'effondrement de runion soviåtique, les archives du KGB sant pass6es sous le contröle du gouvernement de Russie, 

C. cohsidårant les daclarations contradictoires faites par les autoritås soviåtiques sur le sort de K. Wallenberg, 

D. considerant les tgmoignages selon lequel K. Wallenberg a åte a B. Cc 
pergu vivant lu en 1956, soit =sur annees apres, selon le gouvernement sovietique,'la date 12 011, de sa =ort dans la prison.  de la Loubianka, å Hoscou,

en . ' • 
E. rappelant les vas da 194. Hamilton et Semko, citoyens amåricains, de K. Lewamewski, citoyen bulgare,- et de K. struginski, citoyen polni , qui ont ete retrouves en vie apres avoir etå dåtenus par les autoritås 

9  soviåtiques durant, respectivement, 30, 47, 47 et 51 ans, 
F. rappelant sa resolution +du.17 mat 1990 sur le sort de Raoul Wallenberg et de 

son chauffeur, Vilmos Langfelder°';
E. ini 

de: 1. reaffirme que le developpement de bornes relations entre la Russia et la mo: Communautå et ses Etats ~bres implique sinceritå et transparence sur les crines perpåtres dans le passé;
I. ini 

la 2.reconnait que les revelation du prfitsident-Eltsine sur le massacre de Katyn .1 7'E Si et la destruction en vol de l'avion de ligne coråen ont eu des effetS f prc positifs; : dis 

3. demande au gouvernement nisse d'autoriser les represeoteate de la famille 
Wallenberg, de la commission d'enquåte internationale sur le sort de Raoul 
Wallenberg et du gouvernement suedois å avoir accas å tons les documents en 

"rapport avec, le vas de R. Wallenberg et celui de son chauffeur, N. Vilmos 
IMPPLangfelder; 

4. invite la Cooparation politique europåenne å aborder vette_ quesgon auprås du gouvernement russe; 

OlO charge son President de transMettre la presenta resolution, å la Commission, 
au Conseil et å la Coopåsetion politique europhenne, Onsi qu'Aux 
gouvernenenta russe e suådois. 

r 2. dec 
4 pol 

3. der 
la 
ass 
est 
de 

4. ins 
qu' 
pou 
de 

5. dam 

de : 

7 6. sou 
4 tOU 
z pråt 

7 cla: 
Ä au C 

cool 
Sec: 

PV 44 : 

(1) JO n°  C 149 du 18.6.1990, p_ 142 

PV 44 II - 42 - PS 163.454 
17.12.92

• 
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•Viå fax 00 '33 8841-3-;96 

stmolf8 LUCKI 
Avoiat 

Darreau de Eirusalles 

. 
Monsieur .Miguel .Azigel-M-ART;NEZ 
Pråsident de, 1 ' Assembl6e Parlamentaire 
du Conseil de 1 'Eiirope . 

_ 
MotsieUr le Presidett- ' .• ..• 
SOMMET' DE VIENNE • .des.. t.. ciCtobre 1993.  
Raoul. WALLENBERG  

J' ai_.1 honneur .de salliciter votre appui abscilu pour que, 
par motion d' ordref-lk...guestion importan.te tant • au niveau 
humain .gUe poiititi-ua,. du cas Wallenberg, soit soulev4e 
au tout prochain Sammet da Vienne.'. • 

L ' intention pers.istant. des« Chefs d Etat de ra-soudre le problbme 
feta certainement: imPrassion':.sur la partie rusSe • • 

..... • . • 
-Ci.e.joint, une däcutentation utile. 

Avec' mon pröfänd re'speCt .  ' 

••• 

Simone LUCKI 
AvOcat . 
pre'sidnt. du • Comit .Beige. pour Raoul WALLENBERG . • 

•:,,Secr4taire General.- dg :ra Commission •Internationale 
d Enquäte sur le.  sort . Raoul WALLENBERG • 
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:'SjqteMbre 1993 . a.:Y .  • 

Par fax et CoUrrier- 
- 

Madame Catherine IAL9MIERE-• 
Secretaire General du Conseil de l'Europ 

. BP 431 R6' 

• F...67006 STRASBOURG CEDEX (FRANCE) 

mådame le Secretaire' Genera 
• 

Raoul, WALLENBERG 

. " • . 
J'ai l'honneur damä-refårer.å notre entretien,•lors de votre . 
briefing de pres'se:å truxelles, le 23 septembre ddrnier. 

.EU åga.rdakgragolution et.03ir.rtivg,  adkNrt49,9 rar 1 4 2,99~44. 
*Pårlementaire du Conseil de.l'Europe sur le rap'port'tres 
estimå.et regrettå Monsiaur Robert Pontillon, je m'interroge 
sur le suivi reserve' å cette cause numanitaire •ae premier plan. 

Comme 'vous Å savei,:Sans doute, Monsieur Carl Bildt, Premier 
Ministra dä-8u&dej.estite que Monsieur Raoul WALLENBERG peut 
toujours. atre Vivant aCtuellement et d'ailleurs,ce heros que les 
autoritås sovietiqukOpretfndent inort en-1947 tit 1'objet de 
propositions d'eckagga:de la part des å,ovietiques 'en 1966. 

Pour obtenir son ålargissement eventgäl, non seulement les efforts 
ne pegveåt tre ralächeS .mals il faut les intensifier d'urgeåce, 
compte.  tenu de.- 1'äge'de.l'interesse, nå en aoat 1912. 

-:r.Aje me permets d'esiArer'que vous dynamisiez le dossier au sein du 
Conseil de l'Europe.  et qge, lorå du Sommet des Chefs.d'Etat,lå 
Vienne' les 8 et,9octobre. 998:-;.4.1a sort .de Monsieur Raoul 
WALLENBERG soft diicUt&daris . le sens d' une. demande de libåration 
et d'enqu8te elatkiiä.".  • 

Je vous adresse,.en 'un dossier contenant notamment la 
resolution laplus-repante«adoptae en decembre därnier par le 
Parlemenl:Euröpeen,,:*' 

• 
• 

.11 

• 
• 

Vous remerciant dåjå 4-hs.vivement å 1'avance pour:.; l'aide 

./. 
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'aarreavacie smutealsa. 

• 

Monsieur Andre ICEMPINAIRE • 
Ancien Ministre 
Doorniksesteenweg 258 

8580 AVELGEM 

Monsieur le Mini.stre, 

Raoul WALLENBERG • 

J'ai l'honneur de vous ecrire, en votre qualite de niembke 
actif au sein du Conseil de 1'Europe. 

. . 
Je vous transmets:i . soås ce couvert, *quelques document-s 
relatifs-au cas de Monsieur Raoul WALLENBERG. 

Je me=riermets.dtasp4ral- con ~Is gue v'ossc donni'mz unc torta 
imppläionå.ce dossier pour que notamment, lors du Sommet 
des Cliefs d'Etat å Vienne, les 8. et 9 "olctobre 1993, la 
delegation russå pr&Sente, y soit interpellee et poUr 41.1.1 å 
chaque.gite'7'oCcasidh, le cas- WALLENBERG soit inscrit å 
l'agenda des disCUSSibris avec leå, delegues russes,'Ia 
Russie &tant inVitålisi)ecial au Conseil de l'Euråpe. 

Poilvez-vous propoSer:.un fol4.0w-up aux resolutlänz et • 
directive dU.Conseilde rEurope adoptåes. avant l'emlatement 
de l'Union SöVihtiqUe,.et par exemge suggårer une actualisation 
de celleS-cila. Russie ? 

J'ai rencontre å Bruxeiles, tout recemment, Monsieur Carl BILDT 
Premier Ministre de Suedå, qui estime que Monsieur Raoul.- 
'WALLENBERG peut toujours tre vivant actuellement. • 

• 
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• 

MonsieUr Allard PLATE 
Secr6taire de la COmission Juridique 
et des Droits de ',Home 
Cänseil de l'Europe 
BP 431 R6 

.F., 67906 STRASBOURG tEEEX (FRANCE) 

Cher Monsieur,. 

Ramil WALLENBERG  

• 

Me rUårant å nötre.råcente et agre-able conversation 
telAphonique; ja me* permets de vous adresser un dossier 
compl6mentaire. 

. - • 
Je:yous sRrais 'tres riätlizitiss~...* si .vous pouviez Ye. 
'verser aux d6bats,:de:la'bomaiission :Juridique pour que.  
celle-ci s'investisse dans la . continult:des travaux 
importarts atcoMPliälhOtalitment pat le-regrette Monsieur 
Robert Pontillon'et,ce,jusquiå l'aboutissement clue le 
mondre libre attend, 'å'savoir, le retout de, Monsieur 
Raoul WALLENBERG etYtoute la3Mritå sur son sort. 

Je vous prie,,cher.:Monsibur, d'agr6er lassurance de mes 
• sentiments 

• 

• Simone LUCKI.., • 
Avocat 
Prsident du Comite Beige pour Raoul WALLENBERG 
Secretaire Gåneral de la Commission Internationale 
d'Enquate'åur le Sort.de Raoul WALLENBERG - 



Deum Arenoe 

Mål Avd Grupp 

RW-möte 1993-10-22 

g  

Pol 1:1/Lyrvall/ 

As,tress 

Ambassaden Moskva dnr.. 

Text 

från Pol 1:1 (Magnusson/Lyrvall) re RW-möte 

PRIMO 

Tack för beskedet från Sokolov. Till den ryska sidan bör 

emellertid framföras att möte den 30/11-1/12 givetvis 

förutsätter att överenskommet arbete dessförinnan 

genomförs - det innebär såväl intervjuer som den 

genomgång av ett trettiotal arkivakter i MB's arkiv som 

överenstrs redan vid sjätte mötet den 11 februari i år 

och som Roginskij tagit på sig att genomföra. 

SECUNDO 

Beträffande intervjuarbetet föreslår Lyrvall den 18-19 

november (med ankomst Moskva den 17) och avresa den 20. 

Vad gäller Roginskijs insats ombedes ambassaden att 

kontakta honom och påminna. Förteckningen över aktuella 

akter finns på doss (till protokollet från från femte 

eller sjätte mötet) för den händelse R. förlagt sin 

kopia. Har han själv ej möjlighet att genomföra arbetet 

kanske han kan föreslå någon annan kandidat. Vi försöker 

också härifrån kontakta R. per telefon. 

Cabinet 

ex.t. kabs Polch 

Bertelman Magnusson 

Lyrvall Olsson, Pol 1:1 













Politiska avdelningen 
Första enheten (Pol 1:1) 
Lage Olson 

PROMEMORIA 

1993-10-28 

12 

 

• 

• 
• 

Ex till:  

'Gun Nilsson, A 2/BUDS 
CA 'il i 2_ 

Budget för Raoul Wallenberg-gruppen 1993/94  
(1 bil) 

En arbetsgrupp med uppdrag att studera utestående 
frågor i efterforskningen av Raoul Wallenberg 
tillsattes genom ett departementsprotokoll den 2 
september 1991. Ett utdrag av protokollet bifogas. 
Gruppen har hållit åtta möten under tiden september 
1991 till juni 1993. Nästa möte beräknas äga rum i 
Moskva kring månadsskiftet november/december 1993. 

Enligt uppgift från UD/A 2/BUD uppgick gruppens budget 
till 70 000 kr under budgetåret 1992/93. Anslaget 
överskreds med 28 000 kr. För 1993/94 har reserverats 
50 000 kr för gruppens arbete. Redan omkring den 20 
oktober i år uppges gruppens budget ha belastats med 
utgifter uppgående till 126 674 kr. 

Det stora överdraget på budgeten för 1993/94 förklaras 
av ett kraftigt överhäng från föregående budgetår. 
Antalet möten under innevarande budgetår uppskattas 
bli endast två-tre mot fyra per år under gruppens två 
första arbetsår. Gruppens medlemmar kommer i 
fortsättningen att i största möjliga utsträckning 

• 



2 

utnyttja de rabattmöjligheter som erbjuds för resor 
med flyg och även i övrigt iaktta stor sparsamhet. 
Några resor torde kunna betalas över tjänste-
reseanslaget. Andra kostnader i sammanhanget, i första 
hand för översättning av dokument, kommer att hållas 
på en så låg nivå som möjligt. 

I arbetsgruppen, vars verksamhet beräknas pågå 
åtminstone ytterligare något år, ingår f.n. följande 
personer: professor Guy von Dardel, Geneve, ambassadör 
Martin Hallqvist, Kiev, departementsrådet Hans 
Magnusson, UD, ambassadrådet Lage Olson, UD, och 
departementssekreterare Björn Lyrvall, UD. Förre 
rikspolischefen Carl Persson är knuten till 
arbetsgruppen som konsult. 

Utöver de 126 674 kr som redan belastats Raoul 
Wallenberg-gruppens anslag under innevarande budgetår 
föreslås följande budget för gruppen under återstoden 
av 1993/94. 

Resor Stockholm-Moskva 80 000 kr 

(50 000) 

Andra resor 20 000 kr 

Översättningar 12 000 kr 

Summa 112 000 kr 

(82 000) 

Byråassistenten Marita Janson, Pol 1:1, kommer att 
vara administrativt ansvarig beträffande 
arbetsgruppens budget och utfärda nödvändiga 
departementsprotokoll och andra handlingar i samband 
med möten, utlandsresor m.m. 

g7 Olson 

* En del av dessa kan belasta tjänstereseanslaget. 

• 
• 

• 
• 
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UTRIKESDEPARTEMENTET 
Politiska avdelningen 
Första enheten (Pol 1) 
Handläggare: Ds May Andersson 

Arkivexemplar 
DEPARTEMENTSPROTOKOLL 

1991-09-02 

Arbetsgrupp med uppdrag att studera ptestående 
frågor i efterforskningen av Raoul Wallenberg  

Utrikesdepartementet beslutar att tillsätta en 
arbetsgrupp med uppdrag att tillsammans med 
sovjetiska företrädare studera utestående frågor i 
efterforskningen av Raoul Wallenberg. 

I arbetsgruppen skall ingå professor Guy von 
Dardel, kanslirådet Martin Hallqvist, UD, ministern 
vid ambassaden i Moskva, Hans Magnusson samt andre 
ambassadsekreterare Björn Lyrvall, ambassaden 
Moskva. 

Utrikesdepartementet beslutar vidare att till 
arbetsgruppen knyta förre rikspolischefen Carl 
Persson som konsult. 

Kostnader som uppstår skall belasta tredje 
huvudtitelns anslag A 7. Utredningar m.m. 

Beslutet har fattats av chefen för utrikes-
departementet, statsrådet S. Andersson. 

Utdrag till:  

Guy von Dardel 
Martin Hallqvist 
Hans Magnusson 
Björn Lyrvall 
Carl Persson 
Amb Moskva 
UD/A 2/BUD 
UD/R 4 

åt( 476,2077, 



Avsändningsort 

Pol 1:1/Depr H Magnusson/mjn 
Arende Datum 

Adress 

1993-10-28 
Avd Grupp Mål 

Ambassaden Moskva 

T ext Från Pol 1:1 re Wallenbergärendet 

P R I M 0. Svaret från SVR, delgiven med innehåller en 
missuppfattning. Där sägs att man inte känner till existensen av 
något material kallat "vitt formulär" (belyj formuljar). Vad vi 
frågade om under senaste mötet var inte detta, utan en dossietyp 
"delo formuljar" som just skulle innehålla operativt material, b 1 a 
från avlyssning i cellen m m , om vi uppfattat saken rätt. Vin'radov 
bekräftade förekomsten av denna dossier. Detta bör påpekas för SVR. 

S E C U N D O. När det gäller genomgången av dossierna för RW:s 
medfångar i MB:s arkiv är vi förvånade över Roginskijs reaktion men 
försöker ta kontakt med honom härifrån. Om inte han själv kan, får 
vi snarast utse ett par andra personer, (tänkbara namn finns redan). 

T E R T I 0. När det gäller arbetsgruppsmötet föredrar vi modellen 
från de senaste två mötena i Moskva, dvs sittningar eftermiddag + 
påföljande dags förmiddag. 

Vi återkommer betr ev andra önskemål (von Dardel har t ex haft 
kontakt med Nikisjkin om besök Vladimir). 

Q U A T R O. Vad gäller Lyrvalls besök för intervjuarbetet föreslås 
en justering; ankomst 18 november, arbete 19 och 22 med avresa den 
22 på em. Inkvartering: gästlägenhet ambassaden är att föredra. 



Avsöndningsort 

Pnl 1-1/Depr H Magnusson/mjn ~de 
1993-10-28 

Avd Grupp 

Adress 

Text 

Q U I N T 0. Von Dardel hade hört från Radio 
Liberty-journalist att Jeltsin tillsatt en kommittéunder 
Volkogonovs ledning som skulle utreda försvunna 
utlänningars öde. RW nämndes särskilt. Är detta något nytt, 
en missuppfattning, eller förverkligande av planerna vi 
hört talas om från Jakovlev tidigare? 

Cabinet 

• 

Delges: 
H Magnusson, Pol 1:1 
B Lyrvall, Pol 1:1 
L Olson, Pol 1:1 
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Madame Simone Lucki 
Rue Dautzenberg 50, Bte 3 
B-1050 BRUXELLES 
Belgique 

• 

• 
• 

Madame, 

Permettez-moi tout d'abord de vous dire combien j'admire votre engagement concernant le sort de Raoul Wal enberg. Nous apprecions vivement en Sugide tout e soutien in ernational que nous avons regu et recevons encore en vue de faire la lumiåre sur ce qu'il est arrive å Raoul Wallenberg. 

Comme vous le savez, les recherches du groupe de travail sudo-russe se poursuivent. Il s'agit lå d'une tåche difficile qui exige beaucoup de temps mais qui a dejå donna certains resultats. 

Je puis vous assurer que nous ne laissons passer aucune occasion de souligner auprås des dirigeants russes l'importance que nous attachons å une totale transparence de la part de leur pays sur cette question. Je l'ai moi-mäme souligne å l'intention du president Eltsine, å la suite de quoi il a donna instruction å toutes les autorites concernees de faire preuve du plus large esprit de cooperation. 

Croyez, Madame, å l'expression de mes sentiments distingues. 

Carl Bildt 

• 



1993-10-27 

Mme Simone Lucki 
Rue Dautzenberg 50, Bte 3 
B-1050 BRUXELLES 
BELGIEN 

Mme Lucki, 

Tillåt mig först uttrycka min beundran för Ert 
engagemang för Raoul Wallenbergs öde. På svensk 
sida uppskattar vi allt internationellt stöd som 
har givits och som ges för att få fram sanningen om 
vad som hänt Raoul Wallenberg. 

Som Ni väl känner till pågår den svensk-ryska 
arbetsgruppens undersökningar. Det är ett arbete 
som är svårt och tidsödande, men som redan givit en 
del resultat. 

Jag kan försäkra att vi utnyttjar varje tillfälle 
att för Rysslands ledare påpeka vikten av 
fullständig rysk öppenhet i denna fråga. Jag har 
själv understrukit detta för president Jeltsin, som 
till följd därav gett instruktion till samtliga 
berörda myndigheter att visa maximal samarbetsvilja. 

Mottag försäkran om min högaktning. 

Carl Bildt 
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Må! 

Ambassaden Moskva 

  

, För ambassadören från Pol 1:1 (Magnusson) Re Wallenbergärendet 

Du kanske kan överväga alternativet att träffa Volkogonov (och Sergej Kovalev) tillsammans med mig den 30/11 eller 1/12, men bara om det passar både Dig och dem. 

Cabinet 
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Departementssekreteraren 
Björn Lyrvall 
Utrikesdepartementet 
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Broder, 

Översänder ett ett brev från en Ferents Nad, som 
presenterar sig som styrelsemedlem i den Ryska 
Kulturfonden (Omskavdelningen). 

Nad berättar, att han en längre tid har ägnat sig 
åt att studera den politiska repressionsperioden i 
Sovjetunionen under 1930 - 1950-talen. I anknytning 
härtill kom han ör någon tid sedan i kontakt med 
en viss Viktor)/`Balabanov, som 1953 i ett 
"fångförflyttningsfängelse" i Tjeljabinsk träffat, 
och fört ett långt samtal med, en utlänning som 
presenterat sig som Wagner. Balabanov hade, sedan 
han rehabiliterats, sett ett fotografi av Raol 
Wallenberg och funnit en påfallande likhet mellan 
denne och mannen som presenterat sig som Wagner. 
Han hade då kommit fram till att den han träffat 
1953 kunde ha varit Wallenberg. 

Nads bedömning är, som Du ser av brevet, att 
Balabanovs uppgifter kunde vara värda att granska 
närmare. 

. • (, Kil..? 
7 

Mats Foyer 
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f--;24-ev*S Ybazaemme rocnoRa! 

I~lMLjeLl4e011)1"t0öa:TIDCHICv1/4-  10 Ml Bam c Hmecaegymium. 
B Tenem RamTeamoro BpemeHm R sagrimamcLHeyneHmem HsHecvw 

Bcem noamunecxxx penpecuk B 30-50 roRm Ha Teppwropm dumero 
CCCP. 

HexoTopoe Bpem Tomy Hang y mem d= BeTpena c rocnoRrimom 
BazadaHoBum BuTopom Bacznewanem, npoz.644077, r.OmoR, ya.11pmro—
purras, Rom 3, Ropnyc 2, Ic8.29, Tea4oH: 63-03-50. 

B.EaaadaHoB HO 41aLcm4HumpoHaHHomy Reay dwr ocyzReH 
YMB4 no KpacHoRapcKomy 'Tam B 1952 no oT.58-17 YK PC4CP x cmepTHo 
Hum, sameHemok B RampHekem 25 rollamm zarepek. 

B apluoll deceRe B.EaaadaHoB paccuasaa, RTO B mae 1953 r. Ha—
XURCID B Ileandmolcorel nepecuamok Tmpipme B ()MOR icamepe HoTperaanyi 
c mocTpangem Ha3BaBlIMMcfl HO_ fflampon BarHep, xoToporo eTanHpoBau 
B Mocny Råa xamx—To caucuemux 

B.BaJladaHon Hmw' c mim RaHTempaym decegy coRepzaHme, noTopok 
He depycL nepecxasuBaTL. 

4ame B.EazadaHoB Bucicaeaa cHoe mHeHme, qTo 3T0 mor dun 
P.Bameadepr, nocae peadMIHTaHOM OH Brimea ffloTorpatem BazzeHdepra 
HaXORMT nopanTealme cxoRcTBo. 

Ho np4eccro B.EanadaHon npenoRoBaTeaL pHooBamm, nepneHnsi K 
HanepTaTeaLHoll reomeTpu. 

CuTam, ITO cHeReHRH, coodmenue B.BaaadaHoBum, sacaymanT 
npoBepla H imepecsu. 

C ymazeHmem 

naeH npallgeHma PoccHilcuoro toima uyawypil 

(Omexoe oTRe - Hme) 

Map, 

19.10.93 

1A-hcf, W\akit,w(042_7  

• 
• 
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BRÅDSKANDE 

GK Berlin 

Ech 14. Från Pol 1:1 (Magnusson) 

Re Wallenbergärendet 

Bekräftar att jag kan vara i Berlin den 22 november. 

Cabinet 
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FAX: 011-46-8-723-1176 

november 7, 1993 

Magnusson imjnNLVERSITY of DENVER 
• 

Department of History 

Mr. Hans Magnusson 
Assistent Under-Secretary 
åinistry for Foreign Affairs 
Stockholm, Sweden. 

Dear Mr. Under-Settetary, 

Allow me to return to my correspondence with your predecessor, Mr. Mar-
tin H8liqvist, regarding the Wallenberg case. In going so, 1 am gulded 
by Mr. Hallqvist's kind telefax letter of June 9, 1992, 

Announcing hie departure for Klev, Al., 4aliqvi.6t sugested that upon my 
(then intended) arrival in Stockholm in early September, 1992, 1 tunn to 
You for assistance, because you were. famillar with the °asa from your post 
in M0800W and als() chaired the joint Swedish-Russinn working group. How- • -ever, ss indicated in my letter of July 30, 1992, graciously gcknowledged 
by Deputy Assistant Under-Secretary Oas Hartelius, 1 was unable to in-
clude Stockholm in a rather short tr.tp to Hungary last year, although 
did not Bive up my plan to visit your beautiful country in the neer future. 

A recent invitation to participate in an international conference in Bu-
dapest in early April causes me to renew and rethink the plan mentioned 
earlier, The Budapest conference will commemorate the 50th anniversary 
of the massive tragedy which afflioted Hungarlan Jews shortly after the 
Nazi occupation of Hungary in March, 1944. The same anniversary also 
marka the besinning of swedish rescue actions including the one direct-
ed by Ra oul Wallenberg. Along with acceptins, tentatively, the invita-
tion to participate in a session devoted to the work of "Righteous Gen-
tiles:' I indicated my intention to present a brief paper surveying the 
current status of research on the Wallenberg mission to Hungary. 

The release of Soviet documents, publication of Ruslian articles, and 

010 
 the overdue renewal of research on Wallenberg in Hungary have been pa-
rallelled by the, deolassificatiob of (allegedly) new materiels by the 
CIA, All this per se would make offerins of a bRlanced summary desirabie 
and 1 should like to make the attempt, which tennot be done in good faiAh 
without Swedish heip, This is why 1 thought of renswing my request to 

olo
stop for a visit in Stockholm at the end of next March before the con-
ference in Budapest in early April. Now that the work of reorganization 
mentioned by Mr. Hallqviet may be completed, my visit on your premises 
may by perhaps less inconvemient than It would have been last September, 
although people in foreign offices are alw§ye busy in our twentieth cen- 
tury, 1 am afraid. 

Following the advice also given by both Mr. Hallgvist and Mr. Hartelluso  
1 am sending a letter to Dr. Kristian Gerner ae well to expiore the pos-
sibility of en encounter with.him. while 1 am in Sweden. 

Finally,'permit me a question concerning the work of the joint Swedish-
RuSsian Committee chaired by you. 1 must confess my near-total ignorance 

2199 S, University . Denver. Colorado 80208 303.871-2347 FAX# 303-871-4436 
The University of Denvcr is an gut opportunityloffirntative action institution, 
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of the activities of this joint worki.ng group, mentioned by Mr. H111-
qvist, since our press hardly refers to iti although there was one men-
tion of it in Izvestia, 1 believe last December. Or is perhaps the work-
ing group chaired by you not identical with the international committee 
of which Professor Guy von Dardel is also a member? 

Please, pardon for this confusion in my mind. But if the Committee (or 
Working Group) has bulletins or reports re the Wallenberg affair, I 
would be, naturally, interested. 

Such technical questions, of couree, can valt. What 1 would appreciate 
knowing very much is' whether, provided I succeed in solving the pertin-
ent financial problems this time, my visit to Stockholm would not be 
too much of an imposition on your and/or your coworkers patience in 
late March of 1994? 

Thanking you for your kind consideration, T remain 

Respectfully yours, 

1%5~ 
Georg. Btrany 
Professor Emeritus, History 

e 
• 

• 
• 
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Handl: Tambs Kaj Gradevik UTRIKESDEPARTEMENTET 

1993-11-22 
Pol 1:1/Ambr L Olson/mjn 
Delges 
Kabs 
Wallenbergföreningen 
von Dardel 
Carl Persson 
Magnusson, Pol 1:1 
Olson, Pol 1:1 

dek
yrvall, Pol 1:1 

Moskva 
i 

• Raoul /Wallenberg  
Skr'velse 129 A, 1993-09-16 
(2 il.) 

Härmed översändes kopletterande information till 
tidigare skrivelse. Bilagorna är två promemorior av 
tambs Kaj Gradevik med sammanställning av 
genomförda intervjuer med tidigare nämnda personer, 
som påstår sig veta något om Raoul Wallenbergs öde. 

• 
• 

Adress Telefon Telefax 

Läcpläta ielä 13 (0132) 286 276 (0132) 288 501 

RIGA 226050 
Lettland 

Telex 
161114 SVNSK SU 
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Intervju med MartinstiRaudevs 931013, rörande fallet 
Raoul Wallenberg  
Skrivelse 129 A, 1993-09-16 

Först en rättelse. I bilagan till tidigare insänd 
skrivelse i detta fall refereras det till att 
Raudevs påstår att Wallenbergs kropp finns begravd 
i Mazeiki-regionen (Lettland). Detta, pga. ett 
översättningsfel av en lokalanställd, skall rättas 
till Mozjajsk (50 km väster om Moskva). 

Herr Raudevs påstår att han är synsk och tog reda 
på var Wallenberg är begravd genom att låta ett 
metallföremål leda honom till platsen på en karta, 
och även på plats i Mozjask (Raudevs råkar ha 
släktingar som bor där). 

Undertecknad anser ärendet avslutat. 

• 
• 

• 
• 
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Intervju med Rudolf Klassen, 931020 rörande fallet 
Raoul Wallenberg  
Skrivelse 129 A, 1993-09-16 

Det enda Klassen ville uppge, var att hade varit i 
samma fångläger som Wallenberg i 2 år, att han vet 
var Wallenberg är begravd och vem det var som 
"angav Wallenberg för ryssarna". 

Mer ville Klassen som sagt ej säga, utan ville få 
komma till Sverige och berätta allt han vet för den 
"svenska underrättelsetjänsten". Ville ej uppge 
något mer vare sig för undertecknad eller skriva 
ner något för vidare befordran till UD eftersom han 
"vet hur KGB arbetar". Paranoid. 

• 
• 
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MINISTRY FOR FOREIGN AFFAIRS TELEFAX 
STOCKHOLM 
Telephone: (46) 8 786 6000 Fax: (46) 8 723 1176 Telex (54) 10590 MINFOR S 

To: 
University of Denver, History Department 

Date: 
15 November 1993 

No: 

' -? , _ t , Å . , 

From (division): 
Political Division 
Assistant Under-Secretary Magnusson 

Avd: 
-, 

i 

Grupp: 

_ 

Mål: 
--
L. L. ,...._ 

Subject: 
The Wallenberg case f f - 

\--:...----1---- 

Total number of pages: 
1 

Please request missing pages referring 
to the relevant division stated above! 

Avsänt den Klockan Sign 
'--------\ -1,„ i , 

To Professor Emeritus 
Georg 'Barany 
Department of History 
University of Denver 

Dear Professor Barany, 

With reference to your fax-letter dated November 7, 1993 I can 
inform you that I'm certainly ready to receive you at the end of 
March, 1994, at a date and time to be agreed. 

I can also inform you the joint Swedish-Russian Working Group is 
still active, with its ninth meeting coming up soon. The 
international Committee chaired by Professor von dardel is at 
present inactive, but he and another committee member are at 
present participating in the Working Group. No bulletins or 

ts are being published. 

rs sinc ely, 

Hans M 'usson 
Assis t Under-Secretary 
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Ambassaden Washington 

P 

Te.t Från Pol 1:1 för S-0 Petersson 
Re Wallenbergärendet 

Vore tacksam om Du kunde efterhöra hur det går med 
amerikanska arkivefterforskningar i Wallenbergärendet 
och om vi redan nu kan få del av det material som 
släppts från CIA. 

Cabinet 
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Cabinet Ex: Magnusson 
Olson 
Lyrvall 

Ambassaden Moskva 

Från Pol 1:1. Re Wallenbergärendet 

Efter telefonkontakt med Sokolov, MID igår (;,i   
förefaller det som om den överenskomna tiden 
för nästa möte med arbetsgruppen står fast, dvs 
30 november - 1 december med början efter lunch 
den 30:e. Vi utgår från att överenskomna 
intervjuer skall ha ägt rum dessförinnan. 

Det vore värdefullt om det någon gång under 
dessa dagar kunde ges tillfälle till kort 
samtal med Roginskij, samt (kanske onsdag em), 
möte med Sergej Kovaljov (och Arzjannikov, om 
denne inte deltar i arbetsgruppens möte). 

Magnusson, Persson och Lage Olson anländer 
29/11 med SAS och avreser 1/12. Lyrvall 
anländer 28/11 och avreser preliminärt den 
2/12. Tacksam ambassaden bokar Slavjanskaja. 

von Dardel kommer också den 29/11 och hoppas 
med Nikisjkins medverkan kunna besöka Vladimir 
och där träffa bl a förre fängelseläkaren 
Butova efter arbetsgruppens möte. Han hör av 
sig direkt till er. von Dardel ordnar hotell 
via akademiska kontakter. Makinen lär komma den 
29/11. 

Skall vi beställa SAS-limousine härifrån? 
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Re. Raoul Wallenberg. Vårt Aide ~wire av den 21 april, 1993. 

För Pol 1:1 (Hans Magnusson). 

PRIMO. 1 en side m6moire daterad den 21 april, 1993 begärde 
vi State Depts hjälp med att få fram uppgifter från amerikan-
ska arkiv om Raoul Wallenberg. Fr a nämndes material rörande 
"War Refugee Board Activities in Sweden". 

SECUNDO. Med ojämna mellanrum har ambassaden stött på i State 
Dept för att efterhöra hur utredningen fortskrider. Varje 
gång har tjänstemännen uttryckt samma beklagande frustration 
över hur långsamt de arkivansvariga arbetar, men förklarat 
sig inte kunna göra mycket för att påskynda arbetet. 

TERTIO. Den 17 nov konstaterade ansvarig tjänsteman i States 
avdelning för underrättelser och forskning i ett samtal med 
mig att samtligt material rörande "War Refugee Board" hade 
överlämnats i samband med den på svensk begäran gjorda efter-
forskningen och deklassificeringen 1969. Merparten av det 
materialet hämtades från Roosevelt-biblioteket. Dokumenten 
översändes med handbrev de Besche T Låifland den 3 feb 1970. 
Efterforskningarna hade i övrigt, enligt sagesmannen, givit 
så gott som ingenting, men fortsatte. 

Miau) Trioton Ulegrmh Telex Suito 1200 (202) 944.6600 everlak RCA 243347, SVSK UR 600 New Hampahke Avent.o., N. W. 
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TERTIO. En märklig upptäckt hade man dock gjort, nämligen två dossierer märkta P 2 Eu USA, som uppenbarligen var svenska. Dossiererna är mu överlämnade till ambassaden och det ameri-kanska konstaterandet är korrekt. Den första dossiern inne-håller f ö just materialet från War Refugee Board. Dossier-erna översändes med nästa lägenhet, eftersom de ändå enligt våra arkivregler är så gamla att de skall förvaras i Stockholm. 

QUARTO. Den enligt ett Reuter-telegram av den 30 sept deklas-sificerade CIA-rapporten hade man ännu i State Dept inte fått ta del av. Det påpekades att enligt Reuthers uppgifter bl a ett telegram från ministern Herschel Johnson till State Dept åberopats, vari Wallenberg angivits som 'tour choicem. Detta telegram hade man dock inte kunnat lokalisera i State Dept. 

QUINTO. Vi har nu på egen hand vänt oss till CIA för att få del av den deklassificerade rapporten. 

PETERSSON 
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HEMLIG 

Samtal med före östtyske spionchefen Markus Wolf  

I syfte att ge tillfälle till i första hand ett samtal 

i Raoul Wallenberg-ärendet hade generalkonsul Jan 

Lundvik den 22 november bjudit före östtyske 

spionchefen (chef för utlandsspionaget) Markus Wolf på 

lunch. 

Wolf, som nu är 70 år gammal, infann sig, något • oväntat, till lunchen med sin betydligt yngre (den 

tredje i ordningen) hustru. 

• Lunchgästen, som därmed gjorde skäl för sitt goda 

rykte, påminde mest om en äldre distingerad, mycket 

charmerande, ambassadör men man såg samtidigt en 

kraftfull personlighet med hela sitt skarpa intellekt 

i behåll. Trots att han befann sig i slutfasen av den 

långa rättegången - slutplädering från försvarets sida 

skulle ske dagen därpå och dom väntades falla i 

början av december (åklagaren har begärt sju års 

fängelse) - föreföll Wolf vid gott mod. Han förväntade 

sig att författningsdomstolen också skulle säga sitt 

och om dom skulle falla fanns alltid möjligheten att 

överklaga. 

• 
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Wolf hade redan på förhand gjort klart att han inte 
hade några särskilda informationer i Wallenbergärendet men jag ansåg det ändå vara intresse att pröva vissa 
uppgifter och hypoteser på honom, med tanke på den 
långa erfarenhet han haft av samarbete med KGB och 
särskilt dess första huvudstyrelse. 

En stor del av samtalet fick ägnas åt att sätta Wolf in i hur långt vi kommit i den svensk-ryska 
arbetsgruppen. Av intresse är möjligen Wolfs 
kommentarer på följande punkter. 

1. Han anser det vara mycket sannolikt att man under RW:s vistelse i Ljubjanka och Lefortovo på något sätt 
försökt rekrytera honom och att Stalin/Berija kan ha 
haft för avsikt att utnyttja honom även för sina 
politiska syften. Detta skulle stämma med beteendet i andra fall på den tiden. MW trodde dock inte att 
första huvudstyrelsen (utlandsspionaget) varit 
ansvarig i så fall, utan snarare motsvarigheten till 
den andra (kontraspionaget). 

2. MW trodde inte heller att dödsorsaken angiven på 
Smoltsov-rapporten motsvarade vad som verkligen hänt. 
Den var på den tiden bara en vanlig av flera 
förekommande dödsorsaker som användes för att 
kamouflera en avrättning. Att behålla RW i fängelse 
eller att avslöja att han fanns där, hade sommaren 
1947 troligen bara blivit en belastning i förhållande till Sverige. 

3. Inte heller MW ansåg det idag fanns någon anledning 
för KGB:s ledning att hemlighålla vad som hänt RW. 

Av egen erfarenhet (han efterforskar själv vad som 
hänt vissa östtyska kommunister) visste han dock att 
ryska arkiv var svåröverblickbara och att allt 
material inte fanns där det borde finnas. 
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Detta innebar dock inte att man med nödvändighet måste 
fästa tilltro till historien om hur RW:s 
tillhörigheter hade påträffats i KGB:s källare. 

MW ansåg det inte alltför osannolikt att arkivmaterial 
om RW verkligen förstörts och instämde i min hyptotes 
att det var troligare detta skett efter 1953 än under 
Berijas och Abakumovs tid. 

4. Flertalet av de äldre medarbetare i sovjetiska 
säkerhetstjänsten vi talat med i RW-ärendet var kända 
för MW och han delade på det hela taget vår bedömning 
av vilken roll de kunde ha spelat, i den mån han 
överhuvudtaget hade någon kommentar. 

Man kan kanske ha en förhoppning om att Wolf i sina 
fortsatta kontakter med gamla vänner i Moskva borrar 
vidare i RW-frågan. 

Först till kaffet blev det möjligt ta upp den andra 
fråga jag förberett. Tyvärr hade MW då bråttom att 
bege sig till sina rättegångsförberedelser varför vi 
kunde beröra den endast flyktigt (och stående). 

Jag frågade MW om de uppgifter som i somras 
publicerades i Expressen på basis av en f d sovjetisk 
kommendörs berättelse. Det rörde sig om att östtyska 
säkerhetstjänsten under 60-talet avslöjat ett antal 
infiltratörer (närmast motsvarigheten till Spetznaz) 
från väst, av vilka några under förhör avslöjat 
västliga miniubåtsoperationer i svenska vatten, något 
som rapporterats till Moskva. 

MW förklarade att han på 60-talet verkligen deltagit i 
möten under ledning av säkerhetsminister Mielke till 
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• 
• 

• 

följd av att man arresterat inte utsända agenter 
utbildade i väst, utan östtyska gränspoliser som flytt 
och sedan återsänts på olika uppdrag. I något fall 
hade man fått fram uppgifter och ritningar på 
miniubåtar som vid närmare undersökning visade sig 
vara oanvändbara och därför avfärdats som en bluff. 
Han kunde dock inte utesluta att Mielke, för att visa 
sig duktig, rapporterat något annat till Moskva, 
varför det mycket väl kunde tänkas att andra uppgifter 
fanns där. 

Min följdfråga, om ev västlig utbåtsverksamhet kunnat 
försiggå utan att Sovjet vidtagit motåtgärder hann 
inte få något egentligt svar. 

MW föreföll, på min fråga, inte benägen att fästa 
någon större tilltro till förekomsten av miniubåtar i 
Östersjön, i varje fall visste han inget härom, sade 
han, då redan på väg att gå. 

Det är dock inte omöjligt att ytterligare ett väl 
förberett samtal med MW i denna fråga skulle kunna ge 
mer. 

• 
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Kontaktpersoner,i Raoul Wallenbergärendet  

Maj Rusjtjov i'Grass Östra Falkvägen 13, 236 42 

Höllviken, tel. 040/45 70 76 hade via Sonja Sonnenfeld 

i Wallenberg-Föreningen i Stockholm bett att bli 

kontaktad av Utrikesdepartementet rörande Raoul 

Wallenberg. 

Grass, som har lettisk bakgrund och under en längre 

tid följt utvecklingen i Raoul Wallenbergärendet, 

önskade vid ett telefonsamtal den 22 november 1993 

förmedla namnen på några letter som hon trodde kunde 

ge intressanta upplysningar i ärendet. 

Som första namn nämnde hon professor Juris Boiar 

rektor för Lettlands diplomatskola och f.d. KGB-man. 

Bojar talar svenska. 

/7  

En annan f.d. KGB-man, Mauritz Wolfson, som även varit 

medlem av Högsta sovjet, kunde kanske vara av stort 

intresse i sammanhanget. 

Frank Gordon4,undersökande journalist, som hade 

emigrerat till Israel och nu var bosatt i Jerusalem. 



• 
• 
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Grass barättade vidare att Uzbekistans ambassadör i 
Washington hade hoppat av i mitten av november i år. 
Grass kunde inte namnge denne, men enligt den 
amerikanska diplomatlistan för augusti i år heter han 
Muhammad Buhar Malikov. Den f.d. ambassadören kunde 
också vara intressant i detta sammanhang, framhöll 
Grass, utan att ange något specifikt skäl utom helt 
allmänt att samtliga fyra personer hon nämnt torde 
vara kritiskt inställda till Moskva och ta avstånd 
från den f.d. sovjetiska staten och dess politik. Med 
tanke på sin kritiska inställning kunde de nämnda 
personerna tänkas ha intressanta upplysningar att 
lämna i Raoul Wallenbergärendet. 

Grass trodde sammanfattningsvis att man måste pröva 
okonventionella vägar för att kunna nå framsteg i 
ärendet. Det var därvid viktigt att man även 
kontaktade intressanta nyckelpersoner utanför 
Ryssland, framhöll hon. 

Lagelson 

• 
























